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—
Diseñado para responder a las últimas 
tendencias de mercado

—
Las nuevas arquitecturas de las 
redes eléctricas y la conectividad 
de los dispositivos presentes en 
los sistemas están cambiando los 
flujos de energía. 
La arquitectura de la red de distribución eléctrica 
está cambiando constantemente, evolucionando 
desde su configuración tradicional hacia un enfo-
que de nuevo nivel. La red centralizada con flujo 
de energía top-down está migrando hacia una 
configuración multifuente distribuida. 
Las redes eléctricas se combinan cada día más 
con centrales de gran dimensión, líneas de alta 
tensión difusas y centros de carga con una cons-
telación de áreas de producción local y de con-
sumo al nivel de la distribución. Partes de la red 
eléctrica tienen flujos de energía bidireccional, 
gracias a recursos de generación de baja tensión 
instalados en edificios, fábricas y comunidades. 
Asimismo se prefiere el uso de fuentes renova-
bles por el menor coste de su tecnología y por su 
reducida emisión contaminante respecto a las 
fuentes fósiles.

El concepto de Mircrogrid constituye la respuesta 
ideal a esta tendencia de mercado: recursos ener-
géticos y cargas distribuidas sobre todo en redes 
de baja tensión definidas por límites específicos, 
que pueden operar conjuntamente en modo con-
trolado y coordinado, conectadas a una red prin-
cipal fuerte/débil o funcionando en modo aislado, 
según las condiciones. Las mircrogrid aceleran la 
innovación y simplifican la compleja distribución 
de la energía eléctrica, reduciendo los costes y 
optimizando los recursos y los servicios.
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Para obtener el máximo en eficiencia energética y 
autoconsumo, la tecnología de las redes de comu-
nicación y del Internet de las cosas (Internet of 
Things - IoT) se pone al servicio de las nuevas for-
mas de distribución eléctrica, suministrando in-
formaciones que permitan comprender mejor el 
consumo de la energía y la distribución de los re-
cursos. En los últimos diez años la conectividad 
se ha convertido en una exigencia ineludible en la 
distribución de la energía.

—
Para 2022 se esperan unos 29.000 
millones de dispositivos 
conectados, lo que significa cuatro 
dispositivos por persona en el 
planeta. Y esto no afecta solo a los 
usuarios individuales sino también 
al mundo de las empresas.
La transformación digital está alcanzando 
también a la energía. Naturalmente no pueden 
faltar los elementos de mando, como los 
interruptores o los seccionadores presentes en 

los distintos puntos eléctricos de las microgrids, 
que pasan a ser fundamentales en la evolución de 
la velocidad de las redes.

—
En los últimos diez años se han 
instalado más de 50 millones de 
interruptores automáticos en aire 
y 300 millones de interruptores 
automáticos en caja moldeada de 
todas las marcas que no cuentan 
con características avanzadas de 
monitorización o de optimación 
de los recursos.
Considerando que en más del 95% de los casos se 
trata de dispositivos convencionales, existe un 
gran potencial de actualización tecnológica de las 
instalaciones existentes limitando al mínimo el 
impacto sobre las inversiones (por ejemplo, la 
sustitución de los dispositivos).Además, aproxi-
madamente el 15% de la totalidad los aparatos de 
maniobra no tienen accesorios electrónicos.
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—
Dónde Ekip UP+ representa una válida 
opción para su instalación?

Ekip UP+ es una unidad digital de baja tensión que permite monitorear, 
controlar y proteger las instalaciones de nueva generación.
Gracias a sus funciones de software actualizables, el Ekip UP+ es una unidad 
individual que digitaliza el rendimiento de la instalación. Compartiendo todas 
las soluciones electrónicas mediante una plataforma "all-in-one", Ekip UP+ 
completa el ecosistema para adaptarse a todas las oportunidades ofrecidas 
por el mercado.
El resultado es una unidad adecuada para todas las aplicaciones, que incluye 
todas las funciones necesarias, sin necesidad de dispositivos externos 
adicionales.
Ekip UP+ es la solución para comprender los flujos de corriente, permitir la 
nivelación de picos y aplicar estrategias de cambio de carga.

Para las nuevas instalaciones
• Una unidad digital multifuncional que permite la protección, la medición y la gestión de activos en un 

solo dispositivo. 

• Ahorre un 20% de los costes de explotación en la distribución eléctrica, gracias a las funciones de 
gestión de la energía.

• Una arquitectura y una experiencia únicas para el usuario, para todos los interruptores de baja tensión 
de bastidor abierto y en caja moldeada de ABB.

• Integración perfecta en todos los sistemas de automatización y gestión de la energía, gracias a una 
serie de protocolos de comunicación disponibles.

• Una solución económica para las lógicas básicas, por ejemplo para el deslastre de las cargas, gracias a 
sus múltiples módulos IO y su estado programable. 

• Precisión de medición avanzada en toda la cadena (unidad principal y sensores).

Para actualizar las instalaciones existentes
• Prolongue la vida útil de sus interruptores de baja tensión con una solución rentable que confiere 

escalabilidad y flexibilidad a sus inversiones.

• Disfrute de las últimas funciones de medición, protección y control de vanguardia.

• Benefíciese de una solución "plug and play" que permite una instalación y una puesta en servicio rápidas y 
sencillas para la actualización de la base instalada en su planta a la tecnología de nueva generación.

• Conecte sus interruptores actuales a la nube y explore nuestra plataforma ABB Ability EAM.
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—
Por qué Ekip UP+ es una opción válida 
para su instalación?

Para las nuevas instalaciones
Edificios comerciales  - Ekip UP+ monitorea el consumo energético de hoteles, centros comerciales, cam-
pus u oficinas existentes, conectándolos inmediatamente a la nube.

En las nuevas infraestructuras con cargadores para la E-mobility, Ekip UP+ es la solución ideal para cono-
cer los flujos de corriente, permitir la nivelación de picos y aplicar estrategias de cambio de carga.

Sector industrial – Ekip UP+ protege los sistemas de alimentación de las plantas y los procesos de au-
tomatización con una interfaz directa con cada dispositivo de conmutación. La unidad cubre un grupo 
completo de protecciones de distribución y generación, además de integrar una lógica programable. Por 
ejemplo, en la industria del gas y del petróleo, esta capacidad incluye el envío de mandos de disparo a los 
interruptores-seccionadores y la posibilidad de monitorear la temperatura.

Microrredes – Ekip UP+ controla las comunidades urbanas y remotas. Coordina los distintos recursos, 
desde las cargas hasta los generadores, maximizando la continuidad del servicio de las microrredes 
eléctricas críticas, como aquellas asociadas a centros de datos, hospitales y fábricas solares.

Más información en 
nuestro sitio web:
Ekip UP+ - Interrupto-
res automáticos de 
baja tensión

Para actualizar las instalaciones existentes
• Cuando resulta necesario sustituir los interruptores de baja tensión:
 Sustituya el equipo existente, con la posibilidad de contar con el Ekip UP+ como unidad digital 

externa.

• En el caso que los interruptores de baja tensión funcionen correctamente, mantenidos según las 
recomendaciones del OEM original, y se desee actualizar sus funciones:

 Funciones de medición:
 Mantenga los equipos existentes y actualícelos con las funciones de monitoreo con Ekip UP+ Monitor

 Funciones de protección y control:
 Mantenga los equipos existentes y actualícelos con las funciones de protección y control con  

Ekip UP+ Protect.

https://new.abb.com/low-voltage/products/circuit-breakers/ekip-up
https://new.abb.com/low-voltage/products/circuit-breakers/ekip-up
https://new.abb.com/low-voltage/products/circuit-breakers/ekip-up
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—
Cuáles son las ventajas de Ekip UP+ para 
los usuarios?

Ekip UP+ es una unidad digital de baja tensión que permite monitorear, controlar y 
proteger las instalaciones de nueva generación.
Gracias a sus funciones de software actualizables, el Ekip UP+ es una unidad 
individual que digitaliza el rendimiento de la instalación. Compartiendo todas las 
soluciones electrónicas mediante una plataforma "all-in-one", el Ekip UP+ completa el 
ecosistema para adaptarse a todas las oportunidades ofrecidas por el mercado.
El resultado es una unidad adecuada para todas las aplicaciones, que incluye todas 
las funciones necesarias, sin necesidad de dispositivos externos adicionales.

Asset manager - responsable del 
mantenimiento Instalador HSE manager 

- Prolongue la vida útil de los 
interruptores existentes con una 
solución rentable.

-  Disfrute de las últimas funciones 
de medición y protección de 
vanguardia.

-  Actualice la base instalada en 
menos de 30 minutos.

- Optimice su estrategia de 
mantenimiento.

La instalación y la puesta en 
servicio nunca han sido tan 
fáciles:

- No es necesario desmontar 
el cuadro para instalar los 
sensores de corriente, ya que se 
utilizan bobinas Rogowski de 
pinza.

-  Fácil configuración gracias a un 
sistema Eco con interruptores 
de bastidor abierto y en caja 
moldeada de ABB.

- Configuración inicial al alcance 
de su mano.

Tras la instalación satisfactoria 
del Ekip UP+, el equipo encargado 
de las operaciones se ubica fuera 
de la zona de peligro (frente al 
cuadro eléctrico) para configurar, 
supervisar y proteger el sistema.
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Actualice el cuadro básico
Ekip UP+ actualiza el cuadro con nuevas soluciones de monitoreo, protección y control de la 
alimentación.
• Compatible con todos los dispositivos de conmutación, ya sean de ABB o de otras marcas.
• Aplicable al 100% en cualquier escenario de baja tensión.

Cargue su instalación eléctrica
Ekip UP+ carga los datos del sistema en la plataforma ABB Ability, conectada a la nube.
• Permite el control completo de la microrred.
• En menos de 10 minutos y sin necesidad de ningún gateway externo.

Maximice el tiempo de actividad
Ekip UP+ maximiza el tiempo de actividad para la integración del sistema como unidad  
plug-and-play de fácil instalación.
• Ahorro de tiempo del 50% en la fase de retrofit, con un impacto reducido en el diseño del panel.
•  Tiempo de inactividad casi nulo durante la puesta en servicio.
•  No se hace necesario el desmontaje, basta un terminal en una bobina Rogowski.
•  Fácil configuración a través de un único ecosistema con interruptores ABB de bastidor abierto 

y en caja moldeada.
•  Configuración inicial al alcance de su mano.

Actualice sus estructuras
Ekip UP+ es la unidad que actualiza la electrónica de las antiguas instalaciones para digitalizarlas.
•  40% de ahorro sobre los costes operativos, gracias al sistema de gestión de la energía y al 

mantenimiento predictivo.
•  Solución más rentable respecto al tradicional retrofit.
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—
Ekip UP+ es la unidad digital de 
baja tensión capaz de monitori-
zar, proteger y controlar la nueva 
generación de instalaciones.

Gracias a su función software integrada, que 
forma parte del portafolio ABB AbilityTM de solu-
ciones de conectividad y software, Ekip UP+ es la 
unidad que logra digitalizar las prestaciones de la 
instalación. Compartiendo las soluciones electró-
nicas de la plataforma "all-in-one", Ekip UP+ com-
pleta el ecosistema para aprovechar todas las 
oportunidades ofrecidas por el mercado. 
El enfoque tradicional de los clientes en relación a 
la base instalada es muy conservador. La inercia 
cultural hacia la innovación y la barrera de los cos-
tes de modernización del software y del hardware 
obstaculizan un cambio en la filosofía de la distri-
bución de la energía e impiden un aprovecha-
miento de las oportunidades ofrecidas por las so-
luciones avanzadas. En el caso de los cuadros con 
interruptores tradicionales, aún válidos en cuanto 
a su mecánica pero obsoletos por su electrónica, 
es muy difícil que el cliente sustituya todo el apa-
rato. Por otra parte muchos proyectos requieren 
esfuerzos de diseño y personalización que no 
siempre son gestionados por los elementos de 
mando, sino que se encomiendan en general a 
dispositivos externos. Las unidades de vanguar-
dia Ekip UP+ están equipadas para satisfacer to-
das las exigencias del mercado.

Ekip UP+ es una unidad multifuncional diseñada 
para responder a las exigencias de distribución 
de la energía eléctrica y de las aplicaciones para 
la automatización, en términos de monitoriza-
ción, protección, control y simplicidad de uso, 
ofreciendo la flexibilidad y la modularidad de los 
sistemas plug&play.

—
Basada en nuestra innovación digital

• Monitorización
 - Medición de los principales parámetros ener-

géticos.
 - Analizador de red para evaluar la calidad de la 

corriente eléctrica.
 - Datalogger basado en las causas desencade-

nantes de los eventos, para un rápido diagnós-
tico de los fallos. 

 - Conectividad para la integración en el sistema 
de un máximo de 8 protocolos field bus, ade-
más de un bus propietario para aplicaciones 
de automatización eléctrica que requieren una 
seguridad informática avanzada. 

 - Gateway integrado, que garantiza la compren-
sión de la energía mediante un sistema de 
gestión energética en la nube.

• Protección
 - Protección de la distribución (red y líneas de 

alimentación) basada en medidas de corriente 
y tensión.

 - Sistemas de protección de generadores, pro-
tección motor y protección interfaz.

 - Umbral adaptativo en base a la topología de 
red. 

 - Selectividad digital para la coordinación de 
los dispositivos.

 - Algoritmos de deslastre de las cargas para im-
pedir el apagón.

 - Lógicas programables para gestionar las ope-
raciones de conmutación automática y maxi-
mizar la continuidad del servicio.

 - Función de sincronización de distintas fuen-
tes de energía presentes en la instalación.

• Control
 - Sistemas de gestión de la energía para optimi-

zar los recursos de la instalación y permitir apli-
caciones de respuesta a la demanda.

ABB hace de la simplicidad de uso su filosofía fun-
damental, para que todos los clientes puedan ac-
ceder a las ventajas de la tecnología. La evolución 
de sus unidades externas definen un nuevo están-
dar de mercado basado en el valor de las innova-
ciones digitales.
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—
Una única unidad, innumerables aplicaciones

—
Ekip UP+ es idóneo para un sinnú-
mero de aplicaciones, permi-
tiendo aprovechar todas las opor-
tunidades que ofrece el mercado.

Edificios comerciales
Ekip UP+ monitoriza el consumo de la energía de 
hoteles, centros comerciales, campus u oficinas, 
inmediatamente conectados a la nube.
Gracias al sistema de gestión energética remota y 
al algoritmo de gestión energética inteligente in-
tegrados en la unidad digital, los responsables de 
las infraestructuras y los usuarios finales pueden 
aumentar la eficiencia energética de la instalación 
eléctrica. También en las infraestructuras nuevas, 
con puntos de recarga para la e-mobility, Ekip UP+ 
constituye la solución ideal para conocer los flujos 
de energia actuales y ofrecer estrategias de reduc-
ción de los picos de potencia y gestión de cargas. 

Instalaciones industriales y utilities
Ekip UP+ protege los sistemas eléctricos de las 
plantas y los procesos de automatización con la 
interfaz directa a todos los elementos de mando. 
El relé soporta un listado completo de proteccio-
nes ANSI para la generación y la distribución y 
cuenta con una lógica integrada programable. 
Por ejemplo, el envío de mandos de disparo a los 
interruptores seccionadores es un caso típico en 
los sectores del petróleo y el gas. Además, la uni-
dad Ekip UP+ puede agregar funciones de protec-
ción de backup garantizadas a los interruptores, 
incrementando así el grado de fiabilidad con re-
dundancia completa, como en el caso de las cen-
trales eléctricas de las utilities.
En virtud de la posibilidad de montaje en carril 
DIN o en la puerta, la unidad se adapta a las exi-
gencias de instalación de los OEM y de los fabri-
cantes de cuadros: requiere sólo un espacio mí-
nimo.
   



Aplicaciones navales
Ekip UP+ renueva con facilidad la electrónica de 
los antiguos interruptores instalados a bordo de 
las barcos: una solución económica respecto a los 
enfoques tradicionales.
La unidad maximiza la continuidad del servicio de 
los barcos utilizando sensores plug-in propios, re-
duciendo los tiempos de instalación para los téc-
nicos de mantenimiento respecto a otras solucio-
nes de retrofitting.
La vibraciones mecánicas de las unidades son 
conformes a las especificaciones para las aplica-
ciones marinas.
Además, gracias a protecciones adaptativas y bu-
ses digitales, la unidad permite coordinar perfec-
tamente motores, generadores y barras de deri-
vación.

Microgrids
Ekip UP+ controla las comunidades urbanas o re-
motas, coordinando los diferentes recursos, 
desde las cargas a los generadores.
Gracias a las funciones digitales all-in-one, Ekip 
UP+ maximiza la continuidad del servicio de mi-
crogrids críticas como centros de datos, hospita-
les o plantas de energía solar.
Gracias a sus capacidades de conectividad avan-
zadas, los integradores de sistema pueden fácil-
mente incorporar la unidad digital en  las instala-
ciones.
El modelo de venta "package" garantiza modulari-
dad y flexibilidad en todos los proyectos de mi-
crogrid para los diseñadores.

C A R AC TER ÍS TI C A S  PR I N CI PA L E S
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—
La unidad Ekip UP+ cuenta con 
marcado CE y certificación cULus.  
Es conforme con la norma IEC 
60255 - “Relés de medida y dis-
positivos de protección” y con las 
normas UL 508 y CSA C22.2 n. 14-
13 - "Standard for Industrial Con-
trol Equipment” relativas a los 
equipos de control industrial.  

La certificación IEC 60255 permite la utilización de la 
unidad Ekip UP+ en todo el mundo, ya que dicha 
norma cuenta con el reconocimiento de otros organ-
ismos reguladores nacionales, mientras que la con-
formidad cULus permite el acceso del producto al 
mercado norteamerican (UL508, UL1053). La versión 
Ekip UP+ Protect con paquete de configuración IPS 
cumple con los estándares de conexión a la red, en 
particular con la última edición de la norma CEI 0-16 - 
“Regla técnica de referencia para la conexión de usu-
arios activos y pasivos a las redes de AT y MT de las 
empresas de distribución eléctrica”. Toda la gama 
Ekip UP+ está aprobada por los registros naveles 
(RINA y DNV-GL) y por otros estándares locales 
(CMIM, KC).

Ekip UP+ se usa en las redes de baja tensión en base a 
los siguientes campos y características:

Para conocer otros datos técnicos consultar el co-
rrespondiente manual, doc. 1SDH002129A1002.

Tensión de servicio, Ue [V] hasta 1150

Corriente de servicio In [A] De 100 a 6300

Frecuencia de servicio [Hz] 50 - 60

Temperatura de servicio [°C] De -40 a +70*

Grado de  protección IP40**

*  +60 según norma UL
** Para la protección IP54, use una tapa externa como 
     Rittal FT 2784.000 o equivalente

La unidad Ekip UP+ se suministra en la versión es-
tándar en embalaje optimizado que contiene:
• Sensores de corriente ABB, bajo pedido, en cua-

tro versiones disponibles (es posible también 
pedir el Ekip Up+ sin sensores, es decir indi-
cando el tipo E como código de pedido)

• Puente para tomas de tensión
• módulo de alimentación tipo cartucho
• módulo de medida
• cuatro módulos I/O para contactos programables
• señalización ekip 4K-A o 4K-B
• rating plug
• pantalla
• documentación.
La unidad Ekip UP+ puede ser equipada con los si-
guientes módulos opcionales: 
• módulos de comunicación cartridge 
• módulo enchufable synchrocheck
• módulos de señalización
• protecciones y/o funciones adicionales con pa-

quetes software
• toroidales externos diferenciales u homopolares.

Si es necesario es posible utilizar sensores de ten-
sión comerciales conectados en tomas especifi-
cas del equipo; su correcta instalación está ga-
rantizada por las indicaciones presentes en la 
carcasa.
Los accesorios se describen detalladamente en el 
cap. 5; las instrucciones para transmitir los pedi-
dos se exponen en el cap. 8.

—
Panorámica del producto

Pantalla

Módulos de  
cartucho (max 5)

Módulos I/O

Rating plug

Módulo
de medida

Regleta de bornes 
para sensores de 
tensión

Regleta de bornes 
para sensores de 

corriente

Módulos para 
señalización

I/O Ekip 4K

Módulo
de señalización

Ekip 4K

https://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDH002129A1002&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=Launch
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La unidad Ekip UP+ puede montarse en un carril 
DIN o en la puerta, según las exigencias específicas.
La unidad está fijada con numerosas bridas que 
garantizan estabilidad en todas las instalaciones. 
La posibilidad de girar las bornas de conexión de 
los contactos y dos etiquetas que facilitan su uso 
en ambos tipos de montaje. 

1.  Montaje en la puerta, puerta abierta

2.  Montaje en carril DIN 

Vista frontal

Vista frontal, puerta abierta

El número de serie aparece en la etiqueta visible 
en el lateral de la unidad y en la pantalla táctil. To-
das las configuraciones pueden realizarse desde 
la pantalla o utilizando el software de puesta en 
servicio Ekip Connect.
Etiquetas adicionales ayudan a identificar el mód-
ulo de cartucho conectado a la unidad.

—
Panorámica del producto
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Las innovadoras unidades digitales Ekip UP+ son la nueva referencia para la 
protección, la medida y el control de las instalaciones elétricas de baja tensión. 

—
Las unidades Ekip UP+

El resultado es una unidad única, idónea para to-
das las aplicaciones y con todas las funcionalida-
des requeridas, sin necesidad de otros dispositi-
vos externos.  
La solución plug&play de ABB mejora la eficiencia 
de la instalación, incrementa los conocimientos 
sobre los recursos y el comportamiento del pro-
ceso y es la más simple e intuitiva para el usuario.
Una oferta optimizada con dos versiones garan-
tiza flexibilidad y modularidad para responder a 
las exigencias de todas las aplicaciones para la 
medición, la protección y el control.

• Ekip UP+ Monitor 
• Ekip UP+ Protect 

Además del equipamiento y de los accesorios es-
tándar, todos los tipos de unidades pueden ser 
equipadas con módulos de conectividad y señali-
zación. Gracias a los paquetes software las unida-
des Ekip UP+ pueden ser personalizadas y confi-
guradas según las necesidades del cliente.

Ekip UP+ Monitor Ekip UP+ Protect
Mediciones y Analizador de Red
Protecciones básicas
Power Controller   

Protección generadores  

Protecciones motores  

Protecciones Adaptativas  

Sistema de protección interfaz - CEI 0-16  

Deslastre de las Cargas Adaptativo  

 = Como estándar
 = Opcional mediante canales de pedido tradicionales o sucesivamente mediante Marketplace
 = Opcional sólo mediante Marketplace

Nota: la versión Monitor puede ser actualizada sucesivamente a través de Marketplace, convirtiéndose en una versión Protect.
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MONITOR
Ekip UP+ es más que una unidad de medida:  
• Network Analyzer para controlar la calidad de la 

energía según la norma IEC61000-4-30 ed. 2 
(hasta los 50° armónicos) 
Datalogger de análisis de los fallos basado en 
los eventos, con dos memorias buffer indepen-
dientes

• Registros de valores máximos, mínimos y medios. 

Las funciones de comunicación avanzadas son 
compatibles con 8 protocolos fieldbus y Ethernet 
+ 1 bus propietario, para una fácil integración en 
los sistemas. Gracias a los módulos enchufables y a 
cuatro ranuras disponibles, es muy simple compar-
tir los datos de la unidad (hasta 3000) con los siste-
mas de supervisión, garantizando la modularidad 

Edificios comerciales (centros comer-
ciales, oficinas, hospitales, estadios)

Edificios multifuncionales (dependen-
cias policiales, campus universitarios, 
refinerías) Eficiencia energética 10% de ahorro sobre los 

costes de explotación de la 
distribución eléctrica, gracias 
a actuaciones basadas en la 
gestión de la energía y el análi-
sis de la calidad de la energía.

en todas las aplicaciones. Un módulo gateway op-
cional permite además conectar la unidad al Electri-
cal Distribution Control System ABB Ability™ de la 
plataforma en la nube. En efecto, gracias a una ar-
quitectura sencilla, dicho módulo permite conectar 
la mayor parte de los dispositivos de baja tensión 
ABB en la nube. 
La tendencia actual a la recogida, gestión  y análisis 
de datos presente en todos los segmentos de mer-
cado comercial e industrial.
Ekip UP+ es la solución perfecta para medir la ener-
gía de la instalación y lograr una conectividad total 
que permita la integración en todos los sistemas de 
supervisión; es el corazón de la plataforma de ges-
tión de la energía que permite transformar cual-
quier cuadro en un cuadro inteligente.
Para más información sobre la función de medida 
de la calidad de la energía, consultar el folleto so-
bre el Network Analyzer - 1SDC210106D0201.

Edificios industriales (sector de ali-
mentos y bebidas, tratamiento de 
aguas y aguas residuales, sector textil, 
sector manufacturero)

Clase de Precisión Ekip UP+

Medida Unidad EKIP UP+ → con sensores 

Corriente 0.2 1

Tensión 0.5 0.5

Energía 0.5 2

Energía 0.2 2
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PROTECT
Ekip UP+ añade a las funciones de protección 
aquellas de monitoreo y conectividad.      

Ekip UP+ Protect desarrolla una función de protec-
ción basada en la corriente, la tensión, la frecuen-
cia y la potencia, como un simple relé de protec-
ción de las líneas. Ekip UP+ puede ser 
complementado y actualizado con los paquetes 
software dedicados.
De este modo, se pueden instalar funciones adicio-
nales de protección y control, lo que permite que la 
unidad digital resulte idónea para las aplicaciones 
más variadas y sofisticadas.

Paquetes de protección:
• Protecciones adaptativas
• Protección generadores
• Protecciones de motores
• Sistema de protección interfaz - CEI 0-16

Paquetes de control:
• Deslastre de las Cargas
• Power Controller.

—
Las unidades Ekip UP+

Continuidad de servicio 
y seguridad

10% de ahorro sobre los 
costes de explotación de la 
distribución eléctrica gra-
cias a actuaciones basadas 
en la gestión de activos con 
aumento del grado de fiabili-
dad de las instalaciones y de 
las protecciones de seguri-
dad en 1 hora

Energías renovables (plantas solares, 
parques eólicos, plantas de cogener-
ación)

Sector naval (transbordadores, 
buques de pasajeros y diferentes ti-
pos de embarcaciones)

Industria (petróleo y gas, grupos elec-
trógenos...) y utilities (agua, electrici-
dad).
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Solución de sistema 20% de ahorro sobre los 
costes de explotación de la 
distribución eléctrica gra-
cias a la gestión de la en-
ergía

Micro redes (comunidades urbanas y 
aisladas)

Edificios comerciales (centros comer-
ciales, campus, oficinas)

E-mobility (a nivel comercial y a nivel 
utilities)
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—
Características técnicas de las funciones 
de medida 

Medidas instantáneas Parámetros Clase de precisión con sensores (1)  

Corrientes (RMS) [A] L1, L2, L3, Ne 1

Corriente de defecto a tierra (RMS) [A] Ig 2

Tensión fase-fase (RMS) [V] U12, U23, U31 0.5

Tensión fase-neutro (RMS) [V] U1, U2, U3 0.5

Secuencia de fase

Frecuencia [Hz] f 0.1

Potencia activa [kW] P1, P2, P3, Ptot 2

Potencia reactiva [kVAR] Q1, Q2, Q3, Qtot 2

Potencia aparente [KVA] S1, S2, S3, Stot 2

Factor de potencia Total 2

Factor de pico L1, L2, L3, Ne

Registro acumulado desde la 
instalación o desde el último reset

Parámetros Clase de precisión 

Energía activa [kWh] Ep total, Ep positiva,  Ep negativa 2

Energía reactiva [kVARh] Eq total, Ep positiva,  Ep negativa 2

Energía aparente [KVAh] Es total 2

Analizador de Red Parámetros Intervalos

Valor de tensión media horaria [V] 
[N°]

Umin= 0,75…0,95  x Un
Umax= 1,05…1,25  x Un
Contador eventos (número de eventos 
por día en el último año más total de 
eventos de la duración de servicio del 
interruptor)

t = 5…120 min

Micro interrupciones de tensión [N°] Umin= 0,10…0,95  x Un
Contador eventos (número de eventos 
por día en el último año más total de 
eventos de la duración de servicio del 
interruptor)

t <40 ms

Micro picos de tensión [N°] Umax= 1,05…1,25  x Un
Contador eventos (número de eventos 
por día en el último año más total de 
eventos de la duración de servicio del 
interruptor)

t <40 ms

Bajadas y subidas de tensión 
breves 

[N°] Umin1= 0,10…0,95  x Un
Umin2= 0,10…0,95  x Un
Umin3= 0,10…0,95  x Un
Umax1= 1,05…1,25  x Un
Umax2= 1,05…1,25  x Un
Contador eventos (número de eventos 
por día en el último año más total de 
eventos de la duración de servicio del 
interruptor)

t = 0,04 s...60 s

Desequilibrio de tensión [V] 
[N°]

U neg. sec.= 0,02…0,10  x Un
Contador eventos (número de eventos 
por día en el último año más total de 
eventos de la duración de servicio del 
interruptor)

t = 5…120 min

Análisis de armónicos Corriente y tensión hasta 50°
Alarma THD: 5…20%
Alarma individual armónicos:
3...10% más recuento de los minutos 
de superación de los armónicos

(1) Con sensores de corriente tipo C en base a las condiciones de instalación mencionadas en el manual dedicado (documento 1SDH002003A1001) 
      y en caso de utilización de TT (transformadores de tensión), clase de precisión 0,2 o inferior
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Registro de valores del parámetro para cada intervalo Parámetros Ventana Intervalos 

Corriente: mínima y máxima [A] Min,  I Max Fija 
sincronizable 
desde remoto

Duración: 
5 - 120 min
Número de 
intervalos: 24

Tensión fase-fase: mínima y máxima [V] U Min,  U max

Potencia reactiva: media y máxima [kVAR] Q Media, Q Max

Potencia aparente: media y máxima [KVA] S Media, S Max

Data logger: registro de parámetros de 
elevada velocidad de muestreo 

Parámetros

Corrientes [A] L1, L2, L3, Ne, Ig

Tensiones [V] U12, U23, U31

Potencia activa: media y máxima [kW] P Media, P Max

Velocidad de muestreo [Hz] 1200-2400-4800-9600

Duración máx. de registro [s] 16

Retardo parada registro [s] 0-10 s

Número de registros [N°] 2 independientes 

Informaciones sobre el disparo y datos de apertura Parámetros

Tipo de protección que actuó 1) ej. L, S, I, G, UV, OV

Valores de defecto por fase 1) [A/V/Hz w/VAR] ej. I1, I2, I3, neutro para protección S
V12, V23, V32 para protección UV

Marca de hora Fecha, hora y número progresivo

Indicadores de mantenimiento Parámetros

Informaciones sobre los últimos 30 disparos 1) Tipo de protección, valores de defecto y marca de hora

Informaciones sobre los últimos 200 eventos Tipo de evento, marca de hora

Número de maniobras mecánicas [N°] Asociable a la alarma

Número total de disparos 1) [N°]

Tiempo de apertura total [h]

Fecha de las tareas de mantenimiento ejecutadas Última

Indicación de las tareas de mantenimiento necesarias

Id. unidad Tipo de unidad, nombre del dispositivo asignado, número de serie

Autodiagnóstico Parámetros

Control de la continuidad de las conexiones internas Alarma por desconexión: rating 
plug, sensores, bobina de disparo

Nota: Apertura del interruptor 
programable en caso 
de alarmaFalta de apertura del interruptor (ANSI 50BF) 1) Alarma de no intervención 

de las funciones de protección
Temperatura (OT) Prealarma y alarma por  

temperatura anómala

(1) solo para Protect
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—
Características técnicas de las funciones 
de protección

Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

L 49 Protección contra 
sobrecargas

I1 = 0,4…1 x In 0,001 x In con I = 3 I1, t1 = 3...144 s 1 s si no no 50...90% 
I1intervalo  1%

t = k / I2

Memoria térmica si

Tolerancia Disparo entre  
1,05 y 1,2 x I1

± 10% I ≤ 6 x In± 20% I > 6 x In

49 Protección contra 
sobrecargas

I1 = 0,4…1 x In 0,001 x In con I = 3 I1, t1 = 3...144 s
Standard Inverse SI: k=0,14 •α=0,02
Very Inverse VI: k=13,5 α=1
Extremely Inverse EI: k=80 α=2t=k/I4: k=80 α=4

1 s si no no 50...90% 
I1intervalo  1%  

t =   kxt1
If
I1

α
-1

Tolerancia Disparo entre  
1,05 y 1,2 x I1

± 10% I ≤ 6 x In± 20% I > 6 x In

S 50TD Protección retardada de 
máxima corriente

I2 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I2, t2 =  0,05...0,8 s 0,01 s si si si no t = k

68 Selectividad de zona t2sel = 0,04…0,2 s 0,01 s si

Arranque Activación: 0,6…10 x In 0,1 x In Rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x In El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms

51 Protección retardada de 
máxima corriente

I2 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I = 10 In, t2 =  0,05...0,8 s 0,01 s si si si no t = k / I2

Memoria térmica si

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x In ± 15% I ≤ 6 x In± 20% I > 6 x In

I 50 Protección de 
sobreintensidad instantánea

I3= 1,5...15 x In 0,1 x In con I> I3 Instantánea - si no si no t = k

Arranque Activación: 1,5…15 x In 0,1 x In Rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 10% ≤ 30 ms

G 50N TD Protección de defecto a 
tierra

I4(1) = 0,1...1 x In 0,001 x In con I > I4t4 =  Instantánea (con vaux) + 0,1…1 s 0,05 s si si si 50…..90% I4 
intervalo 1%

t = k

68 Selectividad de zona t4sel = 0,04…0,2 s 0,01 s si

Arranque Activación: 0,2…1 x In 0,02 x In rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms o 50 ms 
con t4=Instantánea 

51N Protección de defecto a 
tierra

I4(1) = 0,1...1 x In 0,001 x In con I = 4 In, t4 =  0,1…1 s 0,05 s si si 50…..90% I4 
intervalo 1%

t = k / I2

Tolerancia ± 7% ± 15%

IU 46 Protección contra el 
desequilibrio de corriente

I6= 2…90% In desequilibrio 1%In con desequilibrio > I6t6 =  0,5…60 s 0,5 s si si no no t = k

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o 
± 40 ms (por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

2I 50 Protección de 
sobreintensidad instantánea 
programable

I31= 1,5…….15 xIn 0,1 x In con I> I31, Instantánea si no no t = k

Tolerancia ± 10% ≤ 30 ms

MCR Cierre en caso de protección 
de cortocircuito

I3= 1,5...15 x In 0,1 x In con I> I3 Instantánea 
Rango de tiempo de monitorización: 40…500 ms 

0,01 s si no si no t = k

Tolerancia ± 10% ≤ 30 ms
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Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

L 49 Protección contra 
sobrecargas

I1 = 0,4…1 x In 0,001 x In con I = 3 I1, t1 = 3...144 s 1 s si no no 50...90% 
I1intervalo  1%

t = k / I2

Memoria térmica si

Tolerancia Disparo entre  
1,05 y 1,2 x I1

± 10% I ≤ 6 x In± 20% I > 6 x In

49 Protección contra 
sobrecargas

I1 = 0,4…1 x In 0,001 x In con I = 3 I1, t1 = 3...144 s
Standard Inverse SI: k=0,14 •α=0,02
Very Inverse VI: k=13,5 α=1
Extremely Inverse EI: k=80 α=2t=k/I4: k=80 α=4

1 s si no no 50...90% 
I1intervalo  1%  

t =   kxt1
If
I1

α
-1

Tolerancia Disparo entre  
1,05 y 1,2 x I1

± 10% I ≤ 6 x In± 20% I > 6 x In

S 50TD Protección retardada de 
máxima corriente

I2 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I2, t2 =  0,05...0,8 s 0,01 s si si si no t = k

68 Selectividad de zona t2sel = 0,04…0,2 s 0,01 s si

Arranque Activación: 0,6…10 x In 0,1 x In Rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x In El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms

51 Protección retardada de 
máxima corriente

I2 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I = 10 In, t2 =  0,05...0,8 s 0,01 s si si si no t = k / I2

Memoria térmica si

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x In ± 15% I ≤ 6 x In± 20% I > 6 x In

I 50 Protección de 
sobreintensidad instantánea

I3= 1,5...15 x In 0,1 x In con I> I3 Instantánea - si no si no t = k

Arranque Activación: 1,5…15 x In 0,1 x In Rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 10% ≤ 30 ms

G 50N TD Protección de defecto a 
tierra

I4(1) = 0,1...1 x In 0,001 x In con I > I4t4 =  Instantánea (con vaux) + 0,1…1 s 0,05 s si si si 50…..90% I4 
intervalo 1%

t = k

68 Selectividad de zona t4sel = 0,04…0,2 s 0,01 s si

Arranque Activación: 0,2…1 x In 0,02 x In rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms o 50 ms 
con t4=Instantánea 

51N Protección de defecto a 
tierra

I4(1) = 0,1...1 x In 0,001 x In con I = 4 In, t4 =  0,1…1 s 0,05 s si si 50…..90% I4 
intervalo 1%

t = k / I2

Tolerancia ± 7% ± 15%

IU 46 Protección contra el 
desequilibrio de corriente

I6= 2…90% In desequilibrio 1%In con desequilibrio > I6t6 =  0,5…60 s 0,5 s si si no no t = k

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o 
± 40 ms (por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

2I 50 Protección de 
sobreintensidad instantánea 
programable

I31= 1,5…….15 xIn 0,1 x In con I> I31, Instantánea si no no t = k

Tolerancia ± 10% ≤ 30 ms

MCR Cierre en caso de protección 
de cortocircuito

I3= 1,5...15 x In 0,1 x In con I> I3 Instantánea 
Rango de tiempo de monitorización: 40…500 ms 

0,01 s si no si no t = k

Tolerancia ± 10% ≤ 30 ms
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—
Características técnicas de las funciones 
de protección

Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

Gext 50G TD Protección de defecto a 
tierra

I41(1) = 0,1...1 x In Toroidal 0,001 x In Toroidal con I > I41, t41 =  0,1…1 s 0,05 s si si si 50…..90% 
I41intervalo 1%

t = k

68 Selectividad de zona t41sel = 0,04…0,2 s 0,01 s

Arranque Activación: 0,1…1 x In 0,02 x In rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% El mejor de los dos datos: ± 10% o ± 40 ms 

51G Protección de defecto a 
tierra

I41(1) = 0,1...1 x In 0,001 x In con I = 4 In, t41 =  0,1…1 s 0,05 s si si si 50…..90% 
I41intervalo 1%

t = k / I2

Tolerancia ± 7% ± 15%

Rc 64 50N 
TD 87N

Protección de corriente 
residual Protección 
diferencial defecto a tierra 

I∆n= 3 - 5 - 7 - 10 - 20 - 30A con I > I∆nt∆n =  0,06 - 0,1 - 0,2 - 0,3 - 0,4 - 0,5 - 0,8 s Activable con rating plug Rc no no t = k

Tolerancia - 20% ÷ 0% 140 ms@0.06 s (tiempo de disparo max) 
950 ms@0,80 s (tiempo de disparo max)

LC1/2Iw1/2 Umbral corriente LC LC1=50%...100% 
I1LC2=50%...100% I1

1%1% si solo señalización no no -

Umbral actual lw Iw1= 0,1…10 In
Activación Iw1: arriba/abajo 
Iw2= 0,1…10 In 
Activación Iw2: arriba/abajo

0,01 x In0,01 x In si solo señalización no no -

Tolerancia ± 10%

UV 27 Protección de mínima 
tensión

U8= 0,5….0,98 x Un 0,001 x Un con U < U8, t8 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

OV 59 Protección de máxima 
tensión

U9= 1,02….1,5 x Un 0,001 x Un con U > U9        t9 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

VU 47 Protección contra el 
desequilibrio de tensión

U14= 2…90% Un 
desequilibrio

1%Un con desequilibrio > U14, t14 =  0,5…60 s 0,5 s si si si no t = k

Tolerancia ± 5% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

UF 81L Protección de mínima 
frecuencia

f12= 0,9….0,999 x fn 0,001 x fn con f < f12        t12 =  0,15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % (min=30ms) o 
± 40 ms (por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)

OF 81H Protección de máxima 
frecuencia

f13= 1,001….1,1 x fn 0,001 x fn con f > f13, t18 = 0.15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

RP 32R Protección de inversión de 
potencia activa

P11= -1…-0,05 Sn 0,001 Sn P > P11, t11 =  0,5…100 s 0,1 s si si si no t = k

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

Sentido 
cíclico 

47 Sentido cíclico de las fases 1-2-3 o 3-2-1 si solo señalización no no -

Factor 
de 
potencia 

78 Factor de potencia trifásico PF3= 0,5…0,95 0,01 si solo señalización no no -

S2 50TD Protección retardada de 
máxima corriente

I5 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I5, t5 =  0,05...0,8 s 0,01 s si si si no t = k

68 Selectividad de zona t5sel = 0,04…0,2 s 0,01 s si

Arranque Activación: 0,6…10 x In 0,1 x In Rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x In El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms
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Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

Gext 50G TD Protección de defecto a 
tierra

I41(1) = 0,1...1 x In Toroidal 0,001 x In Toroidal con I > I41, t41 =  0,1…1 s 0,05 s si si si 50…..90% 
I41intervalo 1%

t = k

68 Selectividad de zona t41sel = 0,04…0,2 s 0,01 s

Arranque Activación: 0,1…1 x In 0,02 x In rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% El mejor de los dos datos: ± 10% o ± 40 ms 

51G Protección de defecto a 
tierra

I41(1) = 0,1...1 x In 0,001 x In con I = 4 In, t41 =  0,1…1 s 0,05 s si si si 50…..90% 
I41intervalo 1%

t = k / I2

Tolerancia ± 7% ± 15%

Rc 64 50N 
TD 87N

Protección de corriente 
residual Protección 
diferencial defecto a tierra 

I∆n= 3 - 5 - 7 - 10 - 20 - 30A con I > I∆nt∆n =  0,06 - 0,1 - 0,2 - 0,3 - 0,4 - 0,5 - 0,8 s Activable con rating plug Rc no no t = k

Tolerancia - 20% ÷ 0% 140 ms@0.06 s (tiempo de disparo max) 
950 ms@0,80 s (tiempo de disparo max)

LC1/2Iw1/2 Umbral corriente LC LC1=50%...100% 
I1LC2=50%...100% I1

1%1% si solo señalización no no -

Umbral actual lw Iw1= 0,1…10 In
Activación Iw1: arriba/abajo 
Iw2= 0,1…10 In 
Activación Iw2: arriba/abajo

0,01 x In0,01 x In si solo señalización no no -

Tolerancia ± 10%

UV 27 Protección de mínima 
tensión

U8= 0,5….0,98 x Un 0,001 x Un con U < U8, t8 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

OV 59 Protección de máxima 
tensión

U9= 1,02….1,5 x Un 0,001 x Un con U > U9        t9 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

VU 47 Protección contra el 
desequilibrio de tensión

U14= 2…90% Un 
desequilibrio

1%Un con desequilibrio > U14, t14 =  0,5…60 s 0,5 s si si si no t = k

Tolerancia ± 5% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

UF 81L Protección de mínima 
frecuencia

f12= 0,9….0,999 x fn 0,001 x fn con f < f12        t12 =  0,15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % (min=30ms) o 
± 40 ms (por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)

OF 81H Protección de máxima 
frecuencia

f13= 1,001….1,1 x fn 0,001 x fn con f > f13, t18 = 0.15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

RP 32R Protección de inversión de 
potencia activa

P11= -1…-0,05 Sn 0,001 Sn P > P11, t11 =  0,5…100 s 0,1 s si si si no t = k

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

Sentido 
cíclico 

47 Sentido cíclico de las fases 1-2-3 o 3-2-1 si solo señalización no no -

Factor 
de 
potencia 

78 Factor de potencia trifásico PF3= 0,5…0,95 0,01 si solo señalización no no -

S2 50TD Protección retardada de 
máxima corriente

I5 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I5, t5 =  0,05...0,8 s 0,01 s si si si no t = k

68 Selectividad de zona t5sel = 0,04…0,2 s 0,01 s si

Arranque Activación: 0,6…10 x In 0,1 x In Rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x In El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms
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—
Características técnicas de las funciones 
de protección

Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

D 67 Protección de 
sobreintensidad direccional 
(adelante & atrás)

I7 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I7, t7 =  0,1...0,8 s 0,01 s si si si no t = k

68 Selectividad de zona t7sel = 0,1…0,8 s 0,01 s si si

Arranque (adelante & atrás) Activación: 0,6…10 x In 0,1 x In rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Dirección disparo adelante o/& atrás 

Dirección angular min. 3.6, 7.2, 10.8, 14.5, 18.2, 
22, 25.9, 30, 34.2, 38.7, 
43.4, 48.6, 54.3, 61, 69.6 
(°)

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x 
In

El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms

UV2 27 Protección de mínima 
tensión

U15= 0,5….0,98 x Un 0,001 x Un con U < U15, t15 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

OV2 59 Protección de máxima 
tensión

U16= 1,02….1,5 x Un 0,001 x Un con U > U16, t16 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

UF2 81L Protección de mínima 
frecuencia

f17= 0,9….0,999 x fn 0,001 x fn con f < f17, t17 =  0,15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % (min=30ms) o 
± 40 ms (por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)

OF2 81H Protección de máxima 
frecuencia

f18= 1,001….1,1 x fn 0,001 x fn con f > f18,  t18 = 0.15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

S(V) 51V Protección de 
sobreintensidad 
controlada de la tensión 

I20 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I20, t20 =  0,05…30 s 0,01 s si si si no t = k  1)

Modalidad step Ul= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Ks= 0,1…1 0,01

Modalidad lineal Ul= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Uh= 0,2…1 x Un 0,01 x Un

Ks= 0,1…1 0,01

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)  

RV 59N Protección de máxima 
tensión residual

U22= 0,05….0,5 x Un 0,001 x Un con U > U22, t22 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 5% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)  

OP 32OF Protección de máxima 
potencia activa

P26= 0,4…2 Sn 0,001 Sn P > P26, t26 =  0,5…100 s 0,5 s si si si no t = k  1)

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

OQ 32OF Protección de máxima 
potencia reactiva

Q27= 0,4…2 Sn 0,001 Sn Q > Q27, t27 =  0,5…100 s 0,5 s si si si no t = k  1)

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

UP 32LF Protección de mínima 
potencia activa

P23 = 0,1...1 x Sn 0,001 x Sn con P < P23t23 =  0,5…100 s 0,5 s si si si no t = k  1)

Arranque rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

(1) disponible con paquete SW: protecciones del generador
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Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

D 67 Protección de 
sobreintensidad direccional 
(adelante & atrás)

I7 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I7, t7 =  0,1...0,8 s 0,01 s si si si no t = k

68 Selectividad de zona t7sel = 0,1…0,8 s 0,01 s si si

Arranque (adelante & atrás) Activación: 0,6…10 x In 0,1 x In rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Dirección disparo adelante o/& atrás 

Dirección angular min. 3.6, 7.2, 10.8, 14.5, 18.2, 
22, 25.9, 30, 34.2, 38.7, 
43.4, 48.6, 54.3, 61, 69.6 
(°)

Tolerancia ± 7% I ≤ 6 x In± 10% I > 6 x 
In

El mejor de los dos datos:± 10% o ± 40 ms

UV2 27 Protección de mínima 
tensión

U15= 0,5….0,98 x Un 0,001 x Un con U < U15, t15 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

OV2 59 Protección de máxima 
tensión

U16= 1,02….1,5 x Un 0,001 x Un con U > U16, t16 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 2% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

UF2 81L Protección de mínima 
frecuencia

f17= 0,9….0,999 x fn 0,001 x fn con f < f17, t17 =  0,15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % (min=30ms) o 
± 40 ms (por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)

OF2 81H Protección de máxima 
frecuencia

f18= 1,001….1,1 x fn 0,001 x fn con f > f18,  t18 = 0.15…300 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 1% (con fn ± 2%) El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

S(V) 51V Protección de 
sobreintensidad 
controlada de la tensión 

I20 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I20, t20 =  0,05…30 s 0,01 s si si si no t = k  1)

Modalidad step Ul= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Ks= 0,1…1 0,01

Modalidad lineal Ul= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Uh= 0,2…1 x Un 0,01 x Un

Ks= 0,1…1 0,01

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)  

RV 59N Protección de máxima 
tensión residual

U22= 0,05….0,5 x Un 0,001 x Un con U > U22, t22 =  0,05…120 s 0,01 s si si si no t = k

Tolerancia ± 5% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s)  

OP 32OF Protección de máxima 
potencia activa

P26= 0,4…2 Sn 0,001 Sn P > P26, t26 =  0,5…100 s 0,5 s si si si no t = k  1)

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

OQ 32OF Protección de máxima 
potencia reactiva

Q27= 0,4…2 Sn 0,001 Sn Q > Q27, t27 =  0,5…100 s 0,5 s si si si no t = k  1)

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

UP 32LF Protección de mínima 
potencia activa

P23 = 0,1...1 x Sn 0,001 x Sn con P < P23t23 =  0,5…100 s 0,5 s si si si no t = k  1)

Arranque rango: 0,1…30 s 0,01 s si

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

(1) disponible con paquete SW: protecciones del generador
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Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

RQ 40/32R Protección de pérdida de 
excitación o inversión de 
potencia reactiva

Q24= -1…-0,1 Sn 0,001 Sn Q > Q24, t24 =  0,5…100 s 0,1 s si si si no t = k  1)

Kq= -2…2 0,01

Protección de pérdida de 
excitación o inversión de 
potencia reactiva

Q25= -1…-0,1 Sn 0,001 Sn Q > Q25 0,5 s si si no t = k  1)

Kq2= -2…2 0,01

Umbral mínimo de tensión Vmin= 0,5….1,2 0,01 si
Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 

(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 
Tensión secundaria 100………120 100, 110, 115, 120
Tolerancia ± 10%

S2(V) 51V Protección de 
sobreintensidad 
controlada de la tensión 

I21 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I21t21 =  0,05…30 s 0,01 s si si si no t = k  1)

Modalidad step Ul2= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Ks2= 0,1…1 0,01
Modalidad lineal Ul2= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Uh= 0,2…1 x Un 0,01 x Un
Ks2= 0,1…1 0,01

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

ROCOF 81R Protección de la velocidad 
de variación de la frecuencia

f28= 0,4….10 Hz/s 0,2 Hz/s con f > f28, t28 = 0,5...10 s 0,01 s si si si no t = k  1)

Dirección disparo Arriba o abajo up&down
Tolerancia ± 5% El mejor de los dos datos:± 20% o ± 200 ms

L 
(protección 
motor) 

49 Protección contra la 
sobrecarga de los motores

I1 = 0.4…1 x In 0.001 x In 5E - 10E - 20E t = k/I2  2)

Bloqueo rotor - 
Agarrotamiento

5E - 10E - 20E - 30E

R 51R Bloqueo rotor - Bloqueo 
arranque

Ij = 2…10 x I1 0.1 tj = 1…10 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

51R Ausencia y/o desequilibrio 
de fase

Is = 1…10 x I1 0.1 ts = 2…10 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

U Mínima corriente On/Off - tu = 1…10 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

Uc 37 Undercurrent 50…90% x I1 10% tuc = 1…20 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

Synchro-
check SC

25 Synchrocheck  (barras 
alimentadas)

Ulive=0,5…1,1 
Un∆U=0,02…0,12 Un∆f= 
0,1…1Hz∆ϕ= 5…50° elt

0,001 Un0,001 
Un0,1Hz5° elt

Tiempo tensión de estabilidad para estado 
alimentado = 100…30000 s
tiempo min. de adaptación= 100…3000 s

1 s
10

si solo señalización no no -  3)

Tolerancia ± 10%
Synchrocheck  (barras 
alimentadas, muertas)

Ulive=0,5…1,1 
UnUdead=0,02…0,2 Un

0,001 Un0,001 Un tref= 0,1…30 s 0,1 s si solo señalización no -

Control frecuencia off si
Control fase off si
Configuración barras 
muertas

Inversa/estándar si

Tensión primaria 100……..1150 100, 115, 120, 190, 
208, 220, 230, 240, 
277, 347, 380, 400, 
415,440, 480, 500, 
550, 600, 660, 690, 
910, 950, 1000, 1150 

Tensión secundaria 100………120 100, 110, 115, 120
Tolerancia ± 10%

Relé de 
bloqueo 

86 Con relé auxiliar dedicado externo como  
Arteche tipo BJ-8-125VDC o equivalente

(1) disponible con paquete SW: protecciones del generador
(2) disponible con paquete SW: protecciones del motor
(3) disponible con módulo Ekip Synchrocheck

—
Características técnicas de las funciones 
de protección
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Código 
ABB

Codigo 
ANSI 

Función Umbral Intervalo de umbral Tiempo de disparo Intervalo de 
tiempo

Posib. de exclus. Posib. de exclus.
actuación

Bloqueos Prealarma Curva de 
disparo

Monitor Protect

RQ 40/32R Protección de pérdida de 
excitación o inversión de 
potencia reactiva

Q24= -1…-0,1 Sn 0,001 Sn Q > Q24, t24 =  0,5…100 s 0,1 s si si si no t = k  1)

Kq= -2…2 0,01

Protección de pérdida de 
excitación o inversión de 
potencia reactiva

Q25= -1…-0,1 Sn 0,001 Sn Q > Q25 0,5 s si si no t = k  1)

Kq2= -2…2 0,01

Umbral mínimo de tensión Vmin= 0,5….1,2 0,01 si
Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 

(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 
Tensión secundaria 100………120 100, 110, 115, 120
Tolerancia ± 10%

S2(V) 51V Protección de 
sobreintensidad 
controlada de la tensión 

I21 = 0,6...10 x In 0,1 x In con I > I21t21 =  0,05…30 s 0,01 s si si si no t = k  1)

Modalidad step Ul2= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Ks2= 0,1…1 0,01
Modalidad lineal Ul2= 0,2…1 x Un 0,01 x Un  1)

Uh= 0,2…1 x Un 0,01 x Un
Ks2= 0,1…1 0,01

Tolerancia ± 10% El mejor de los dos datos:± 10 % o ± 40 ms 
(por t < 5 s) / ± 100 ms (por t ≥ 5 s) 

ROCOF 81R Protección de la velocidad 
de variación de la frecuencia

f28= 0,4….10 Hz/s 0,2 Hz/s con f > f28, t28 = 0,5...10 s 0,01 s si si si no t = k  1)

Dirección disparo Arriba o abajo up&down
Tolerancia ± 5% El mejor de los dos datos:± 20% o ± 200 ms

L 
(protección 
motor) 

49 Protección contra la 
sobrecarga de los motores

I1 = 0.4…1 x In 0.001 x In 5E - 10E - 20E t = k/I2  2)

Bloqueo rotor - 
Agarrotamiento

5E - 10E - 20E - 30E

R 51R Bloqueo rotor - Bloqueo 
arranque

Ij = 2…10 x I1 0.1 tj = 1…10 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

51R Ausencia y/o desequilibrio 
de fase

Is = 1…10 x I1 0.1 ts = 2…10 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

U Mínima corriente On/Off - tu = 1…10 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

Uc 37 Undercurrent 50…90% x I1 10% tuc = 1…20 s 0.5 s 0.5 s t = k  2)

Synchro-
check SC

25 Synchrocheck  (barras 
alimentadas)

Ulive=0,5…1,1 
Un∆U=0,02…0,12 Un∆f= 
0,1…1Hz∆ϕ= 5…50° elt

0,001 Un0,001 
Un0,1Hz5° elt

Tiempo tensión de estabilidad para estado 
alimentado = 100…30000 s
tiempo min. de adaptación= 100…3000 s

1 s
10

si solo señalización no no -  3)

Tolerancia ± 10%
Synchrocheck  (barras 
alimentadas, muertas)

Ulive=0,5…1,1 
UnUdead=0,02…0,2 Un

0,001 Un0,001 Un tref= 0,1…30 s 0,1 s si solo señalización no -

Control frecuencia off si
Control fase off si
Configuración barras 
muertas

Inversa/estándar si

Tensión primaria 100……..1150 100, 115, 120, 190, 
208, 220, 230, 240, 
277, 347, 380, 400, 
415,440, 480, 500, 
550, 600, 660, 690, 
910, 950, 1000, 1150 

Tensión secundaria 100………120 100, 110, 115, 120
Tolerancia ± 10%

Relé de 
bloqueo 

86 Con relé auxiliar dedicado externo como  
Arteche tipo BJ-8-125VDC o equivalente

(1) disponible con paquete SW: protecciones del generador
(2) disponible con paquete SW: protecciones del motor
(3) disponible con módulo Ekip Synchrocheck
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—
Descripción de las funciones de protección

Sobrecarga (L - ANSI 49): disponible con tres tipos de curva de actuación:
1. t = k/l2 con tiempo largo inverso;
2. IDMT conforme con 60255-151 para la coordinación con la protección de media tensión, disponible 

según las curvas Standard Inverse (SI), Very Inverse (VI) y Extremely Inverse (EI);
3.  con t = k/l4 curva para una mejor coordinación con los interruptores aguas arriba o con los fusibles.
Los umbrales pueden ser configurados con gran precisión y la temporización puede ser programada di-
rectamente desde la pantalla. 
La prealarma regulable señala que el umbral definido ha sido alcanzado antes de la actuación de la pro-
tección. 

Máxima corriente con actuación retardada (S - ANSI 51 & 50TD): con tiempo de actuación constante (t 
= k), o con energía específica pasante constante (t = k/l2), dispone de 15 umbrales de corriente y 8 cur-
vas, para un ajuste fino. 

Memoria térmica:  para protecciones L y S. Se usa para proteger los componentes (por ejemplo los 
transformadores) del recalentamiento debido a sobrecarga. La protección adapta el tiempo de actu-
ación de la protección en base al tiempo transcurrido desde la primera sobrecarga, teniendo en cuenta 
el recalentamiento causado.

Máxima corriente instantánea (l - ANSI 50): con curva de actuación sin retardo intencional, ofrece 15 
umbrales de actuación.
Cierre en cortocircuito (MCR): esta protección usa el mismo algoritmo de la protección I, limitando el 
funcionamiento a una ventana temporal programable que inicia desde el cierre del interruptor. La pro-
tección puede ser deshabilitada, también como alternativa a la protección l.  
La función se activa con una alimentación auxiliar. 

Defecto a tierra (G - ANSI 51N & 50NTD): con tiempo de actuación independiente de la corriente (t = k) 
o con energía eléctrica pasante constante (t = k/l2). Está disponible también una prealarma al alca-
nzarse el 90% del umbral, para activar medidas correctivas antes de la actuación de la protección. La 
función habilita también la exclusión de la actuación dejando solo la alarma, a utilizar en las instala-
ciones en las cuales la continuidad del servicio resulta esencial. 

Defecto a tierra instantáneo (G-ANSI 50N): con curva de actuación sin retardo instantáneo. 

Ekip UP+ ofrece funciones de protección basadas en la corriente, la tensión y la potencia. Dichas 
funciones pueden ser programadas mediante pocos pasos, muy simples, directamente desde la 
amplia pantalla o bien utilizando el software de puesta en servicio Ekip Connect. A continuación 
presentamos una descripción de todas las protecciones ANSI enumeradas. Todas las protecciones 
son excluíbles. Todas las informaciones sobre los datos de actuación y de apertura, como también 
sobre los indicadores de mantenimiento están disponibles en la memoria de la unidad Ekip UP+.
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Defecto a tierra en toroidal (G ext - ANSI 51G & 50GTD): con tiempo de actuación independiente de la 
corriente (t = k) o con energía eléctrica pasante constante (t = k/l2). La prealarma avisa que se ha alca-
nzado el 90% del umbral, permitiendo de comunicar el fallo a los sistemas de supervisión sin interrum-
pir la continuidad. La protección usa el toroidal externo instalado, por ejemplo, en el centro estrella del 
transformador y constituye una alternativa a las funciones G y Rc. La función se activa con una ali-
mentación auxiliar. 

Protección del neutro:  disponible al 50%, 100%, 150% o 200% de las corrientes de fase, o deshabilit-
ada si está aplicada a las protecciones de sobreintensidad L, S y I.

Desequilibrio de corriente (IU – ANSI 46): con tiempo de actuación constante (t = k), protege contra un 
desequilibrio entre las corrientes de las diferentes fases protegidas por el interruptor.

Función de arranque: : permite a las protecciones S, I y G operar con umbrales de actuación más eleva-
dos durante la fase de arranque; de esta forma, se evitan ciertos disparos intempestivos debidos a las 
corrientes de arranque elevadas de ciertas cargas (motores, transformadores, luminarias). La fase de 
arranque dura de 100 ms a 30 s y el relé la reconoce automáticamente:
• en el cierre del interruptor con un relé autoalimentado;
• cuando el valor de pico de la corriente máxima supera el umbral definido (0,1…10 x In) con un relé ali-

mentado externamente; después que la corriente vuelve por debajo del umbral resulta posible un 
nuevo arranque.

Selectividad de zona para funciones S y G (ANSI 68): puede ser usada para reducir al mínimo los tiem-
pos de actuación del interruptor más cercano al fallo.   La protección se obtiene conectando todas las 
salidas de selectividad de zona de los relés de la misma zona y llevando esta señal a la entrada del relé 
inmediatamente aguas arriba.
Cada interruptor que detecta un fallo lo comunica al interruptor aguas arriba; el interruptor detecta así 
el fallo pero no recibe comunicaciones de los interruptores aguas abajo y abre sin esperar que trans-
curra el retardo programado. Es posible habilitar la selectividad de zona si ha sido seleccionada la 
curva de tiempo fijo y está presente la alimentación auxiliar. 

Umbrales de corriente : esta función permite señalar cuatro umbrales independientes para poder im-
plementar acciones correctivas antes que la protección de sobrecarga L provoque la actuación del in-
terruptor. Por ejemplo desconectar las cargas aguas arriba de los interruptores controlados por Ekip 
Signalling.
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—
Descripción de las funciones de protección

Máxima frecuencia (OF - ANSI 81H): con tiempo de actuación constante (t = k), la función interviene 
cuando la frecuencia de red supera el umbral programado. 

Mínima frecuencia (UF - ANSI 81L): con tiempo de actuación constante (t = k), la función interviene 
cuando la frecuencia de red desciende por debajo del umbral programado. 

Máxima tensión (OV - ANSI 59): con tiempo de actuación constante (t = k), la función interviene cuando 
la tensión de fase supera el umbral programado. 

Mínima tensión (UV - ANSI 27): con tiempo de actuación constante (t = k), la función interviene cuando 
la tensión de fase desciende por debajo del umbral programado. 

Desequilibrio de tensión (VU – ANSI 47): con tiempo de actuación constante (t = k), protege contra un 
desequilibrio entre las tensiones de las diferentes fases protegidas por el interruptor.

Funciones de protección con Ekip Measuring
Las funciones de protección de la unidad Ekip UP+ pueden ser ampliadas gracias al módulo Ekip Mea-
suring integrado. Gracias a este módulo es posible habilitar todas las funciones de protección vincula-
das a tensión, frecuencia y potencia, convirtiendo de este modo Ekip UP+ en una unidad de protección 
completa, capaz de efectuar mediciones, controlar y proteger incluso las instalaciones más complejas.
Para cada una de las funciones de protección es posible elegir una modalidad operativa distinta:
1.  Activa: protección habilitada abriendo el interruptor al alcanzarse el umbral;
2.  Solo alarma: protección activa, con solo alarma al alcanzarse el umbral;
3.  Desactivada: protección deshabilitada.

Además, cuando las protecciones de tensión y frecuencia están activadas, señalan un estado de alarma aún 
cuando el interruptor está abierto, en modo tal que resulte posible identificar un fallo antes del cierre del in-
terruptor.
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Synchrocheck (SC - ANSI 25): la función de control del sincronismo compara las tensiones en los módu-
los, como así también las frecuencias y las fases de dos aparatos de maniobra a los que está conectado 
el interruptor. Ekip UP+ señala cuando se alcanzan las condiciones también con indicadores de sincro-
nismo en la pantalla, que permiten poner en paralelo las dos líneas. 
La función está disponible en dos modalidades:
• en sistemas con ambas barras alimentadas, donde el sincronismo está determinado por:

1.  tensión de las dos semi-barras por encima del   umbral Ulive por el tiempo programado 
2.  diferencia del módulo de las dos tensiones   por debajo del umbral ΔU
3.  diferencia de frecuencia de las dos    tensiones por debajo del umbral Δf
4.  diferencia de fase de las dos tensiones    por debajo del umbral Δ
5.  tiempo oportuno para condición de sincronismo tsyn
6. interruptor abierto

• en sistemas con una línea fuera de servicio (barra muerta), donde la condición de sincronismo está 
determinada por la simultaneidad de las siguientes condiciones por el tiempo programado tref:
1.  tensión de la semi-barra activa    por encima del umbral Ulive
2.  tensión de la semi-barra muerta    por debajo del umbral Udead 
3.  interruptor abierto

En ambos casos, se pierde la habilitación al sincronismo cuando falta una de las condiciones antes cita-
das y cuando no han transcurrido aún 200 ms desde el cambio del estado del interruptor (cuando dicha 
relación ha sido programada).
La señalización de sincronismo alcanzado está disponible directamente como señalización eléctrica, 
mediante un contacto siempre suministrado con el módulo. La función se puede activar simplemente 
conectando el módulo Ekip Synchrocheck a Ekip UP+ Protect. 

Sentido cíclico de las fases (ANSI 47): señala una alarma por inversión de la secuencia de las fases.

Factor de potencia (ANSI 78): disponible con un umbral trifásico, advierte cuando el sistema opera con 
un factor de potencia inferior al programado.

Corriente residual (Rc – ANSI 64 & 50NDT): a temperatura constante (t=k), protege contra los contac-
tos indirectos y está integrada en Ekip UP+ Protect por un rating plug de corriente residual dedicado y 
toroidal externo. La protección es una alternativa respecto a las funciones G y Gext y se activa con rat-
ing plug dedicados.

Inversión de potencia activa (RP - ANSI 32R): con tiempo de actuación constante (t = k), la función in-
terviene cuando la potencia activa total - en dirección opuesta a la corriente - supera el umbral pro-
gramado. 
Además de las funciones de protección están disponibles también las siguientes funciones de señal-
ización y control, que advierten al usuario cuando se alcanzan determinadas condiciones. La señal-
izaciones activas aparecen siempre en la pantalla y están disponibles también para comunicación en el 
sistema bus (con los módulos Ekip Com) o como señalización eléctrica (con los módulos Ekip Signalling).
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—
Descripción de las funciones de protección

Están disponibles también las siguientes protecciones:
Segunda protección de sobreintensidad con actuación retardada (S2 – ANSI 50TD) además de la pro-
tección estándar S, está disponible una segunda protección tiempo-constante (excluíble) que permite 
programar dos umbrales independientes para alcanzar una selectividad precisa, especialmente en 
condiciones muy críticas.

Segunda protección contra defecto a tierra (ANSI 50GTD/51G & 64REF): con Ekip UP+ Protect el usu-
ario puede elegir de implementar la protección G mediante sensores de corriente propios (calculando 
la suma vectorial de las corrientes). También Ekip Up+ Protect ofrece la gestión simultánea de las dos 
configuraciones, mediante dos curvas independientes de protección de defecto a tierra. Gracias a esta 
característica el relé puede distinguir un defecto a tierra no restringido, y activar por lo tanto la aper-
tura del interruptor de baja tensión, de un defecto a tierra restringido y en este caso comandar la aper-
tura del interruptor de media tensión.
Otra configuración posible es aquella con la protección de corriente residual que sustituye la protec-
ción Gext, mientras la protección G permanece activa. La protección de corriente residual se activa en 
presencia del rating-plug de corriente residual y del toroidal.

Máxima corriente direccional (D – ANSI 67): la protección puede reconocer la dirección de la corriente 
durante el período de fallo y detectar de este modo si el fallo está antes o después del interruptor.
  La protección, con curva de actuación de tiempo fijo (t=k), interviene con dos retardos temporales difer-
entes (t7bw y t7fw), según la dirección de la corriente. En los sistemas de distribución de anillo esto per-
mite individualizar el tramo de distribución en el cual se ha producido el fallo y aislarlo, manteniendo en 
funcionamiento el resto de la instalación.

Selectividad de zona para protección D (ANSI 68): permite interconectar los interruptores en modo tal 
que, en caso de fallo, resulte posible aislar rápidamente el área interesada. La desconexión se produce 
solo en la cercanía del fallo y el resto de la instalación sigue funcionando sin interrupciones. Esta 
función es particularmente útil en las instalaciones de anillo en las cuales, además de la zona, resulta 
fundamental definir la dirección del flujo de la corriente que alimenta el fallo. Es posible habilitar la se-
lectividad de zona direccional como alternativa a la selectividad de zona de las protecciones S y G, y en 
presencia de alimentación auxiliar.

Función de arranque para protección D: permite programar umbrales de actuación más elevados en el 
arranque, así como están disponibles para las protecciones S, I y G.

Segunda protección de mínima y máxima tensión (UV2 y OV2 – ANSI 27 y 59): permite definir dos um-
brales de mínima y máxima tensión con retardos distintos, en modo tal de poder discriminar, por ejem-
plo, entre disminuciones transitorias de la tensión debidas al arranque de un motor y un fallo ver-
dadero. 
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Segunda protección de mínima y máxima frecuencia (UF2 y OF2 – ANSI 81L y 87H):
permite programar simultáneamente dos umbrales de mínima y máxima tensión. Por ejemplo es posible 
definir solo una alarma al alcanzarse el primer umbral y la apertura del interruptor al alcanzarse el se-
gundo umbral.

Doble configuración de las protecciones: Ekip Up+ Protect puede memorizar un set de parámetros alterna-
tivos para todas las protecciones. Esta segunda serie (juego B) puede reemplazar, si es necesario, la serie 
predeterminada (juego A) mediante un mando exterior. Su habilitación puede producirse cuando la config-
uración de red es modificada, por ejemplo cuando en el sistema se activa una fuente de emergencia, cambi-
ando la capacidad de carga y los niveles de cortocircuito. Otra aplicación típica es la protección del opera-
dor frente al cuadro en caso de arco eléctrico . En este caso los retardos de las protecciones se reducen al 
mínimo para proteger al operador (Juego A), mientras que si no está presente el operador las protecciones 
están configuradas para garantizar la selectividad con los interruptores aguas abajo B). Es posible activar el 
juego B mediante:
• Entrada digital disponible  con un módulo Ekip Signalling;
• Red de comunicación, mediante uno de los módulos de comunicación Ekip Com;
• Directamente desde la pantalla de la unidad Ekip UP+;
• De acuerdo a un tiempo interno regulable, después del cierre del interruptor.

Defecto a tierra diferencial (Rc - ANSI 87N): protege contra el defecto a tierra interno en el devanado 
del generador. Es necesario que el toroidal envuelva los conductores activos y el conductor de tierra. La 
protección Rc está integrada con un rating plug de corriente residual dedicado y con el toroidal ex-
terno.

Protección contra sobreintensidad con control de tensión (S(V) - ANSI 51V): protección contra sobrein-
tensidad con tiempo de actuación constante (t = k), sensible al valor de la tensión. Después de una dis-
minución de la tensión el umbral de corriente programado disminuye gradualmente o en modo lineal.

En la modalidad gradual o controlada la protección interviene en el umbral programado (I20) si la tensión es 
superior a U, mientras que interviene en el umbral inferior del factor Ks (I20 * Ks) si la tensión es inferior a U.

Las funciones específicas de las protecciones de los generadores se describen más adelante. Para cada 
una de ellas es posible elegir la modalidad operativa: activa, solo alarma o desactivada. Todas las pro-
tecciones de tensión y frecuencia operan también cuando el interruptor está abierto, permitiendo la 
identificación del fallo antes del cierre del interruptor.
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—
Descripción de las funciones de protección

Pérdida de excitación o inversión de potencia reactiva (RQ – ANSI 40 o 32RQ): con tiempo de actu-
ación constante (t = k), el interruptor interviene cuando la potencia reactiva total absorbida por el gen-
erador supera el umbral programado.  Es posible seleccionar el umbral constante (k=0) o una función 
de la potencia activa suministrada por el generador (k≠0).

Máxima potencia reactiva (OQ – ANSI 32OF): con tiempo de actuación constante (t = k), la función in-
terviene cuando la potencia reactiva supera el umbral programado en el generador en dirección de la 
red. 

Máxima potencia activa (OP – ANSI 32OF): con tiempo de actuación constante (t = k), la función inter-
viene cuando la potencia activa supera el umbral programado en la dirección de suministro del genera-
dor.

Mínima potencia activa (UP – ANSI 32LF): con tiempo de actuación constante (t = k), la función intervi-
ene cuando la potencia activa suministrada por el generador es inferior al umbral programado.  Es 
posible deshabilitar transitoriamente la protección para gestionar la fase de arranque mediante la pro-
gramación de un intervalo temporal desde el cierre del interruptor o mediante una señal eléctrica o bien 
con una comunicación en entrada de un relé.

Máxima tensión residual (RV – ANSI 59N): con tiempo de actuación constante (t = k), protege contra la 
pérdida de aislamiento en los sistemas con neutro aislado o con neutro conectado a tierra con imped-
ancia.

Se seleccionan dos límites de tensión en modalidad lineal (modalidad restringida) dentro de los cuales 
la protección interviene al umbral programado (I20) reducido del factor K correspondiente a la tensión 
medida. La variación del factor K es proporcional a la tensión; para tensiones mayores que el umbral 
superior (Uh) se aplica el umbral I20, mientras que para las tensiones por debajo del umbral inferior (UI) 
se aplica el umbral mínimo (I20 * Ks).
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Velocidad de variación de la frecuencia (ROCOF – ANSI 81R): permite la rápida identificación de las va-
riaciones de frecuencia tanto positivas como negativas. Esta protección es constante e interviene 
cuando la variación de frecuencia en Hz/s supera el umbral programado.

Segunda protección contra sobreintensidad con control de tensión (S2(V) - ANSI 51V): disponible 
como adicional a la protección S(V), permite lograr una selectividad total en todas las instalaciones.

Segunda protección contra la pérdida de excitación o inversión de potencia reactiva (RQ – ANSI 40 o 
32RQ): permite seguir con la máxima precisión la curva de subexcitación del generador, evitando de 
este modo deslastres innecesarios.

f(Hz)

Time

50/60Hz

failure

frequency
after failure

frequency
after failure

Protección Adaptive: configuración doble de las protecciones (Serie A-B)
Con Ekip Hi-Touch es posible memorizar una serie de parámetros alternativos (serie B) para todas las 
protecciones. Esta segunda serie puede sustituir la serie predefinida (A) mediante un mando externo. 
Una aplicación típica para las configuraciones dobles puede ser cuando se activa en el sistema una 
fuente de emergencia, provocando un cambio en la capacidad de carga y en los niveles de cortocircuito, 
como así también en casos de mantenimiento del cuadro para proteger al operador de los arcos eléctri-
cos (los retardos mínimos de la serie B garantizan la seguridad del operador).
Es posible activar la serie B mediante:
• Una entrada digital disponible con un módulo Ekip Signalling;
• Una red de comunicación, a través de uno de los módulos de comunicación Ekip Com;
• Directamente desde la pantalla;
• La programación de un tiempo interno sucesivo al cierre del interruptor.
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—
Descripción de las funciones de protección

R Protección contra el bloqueo del rotor
La protección R tiene la característica de proteger el motor de dos maneras diferentes, en función de si el 
fallo se presenta durante el arranque o si se produce durante el funcionamiento normal. El comporta-
miento de la protección en las dos diferentes condiciones operativas está definido por la norma IEC 947-
4-1 Anexo 2. En el primer caso (agarrotamiento), la protección R tiene la finalidad de proteger el motor en 
caso de bloqueo del rotor durante el funcionamiento normal. La función de protección R (agarrotamiento) 
funciona asociada con la protección II L para garantizar que se complete la fase de arranque del motor. La 
protección R (agarrotamiento) está inhibida durante la fase de arranque, por un tiempo equivalente al ti-
empo mínimo previsto por la clase de actuación de la protección contra la sobrecarga seleccionada. 
Transcurrido dicho tiempo, la protección R se activa e induce el disparo del interruptor si la corriente se 
mantiene más allá del umbral programado (I5) por más tiempo que el valor (t5) programado para esta 
protección. En el segundo caso (bloqueo arranque), la protección está diseñada para proteger el motor 
contra el bloqueo del rotor en el arranque. Si está activada, la protección R (bloqueo aranque) no está in-
hibida en el arranque e induce la apertura del interruptor si la corriente se mantiene más allá del umbral 
programado (I8) por más tiempo que el valor (t8) programado para esta protección. La protección tiene 
una fase de “arranque” comprendida entre el momento en el cual la corriente supera 0,25xIn y el conse-
guimiento del tiempo mínimo de la clase de actuación seleccionada.

CLASE DE ACTUACIÓN CLASE MIN CLASE MAX TIEMPO DE RESTABLECIMIENTO TMEM

5E 3s 5s 5 min

10E 5s 10s 10 min

20E 10s 20s 20 min

30E 20s 30s 33 min

L Protección contra la sobrecarga del motor de conformidad con la Norma IEC 60947-4-1 Tabla 2
La función L protege el motor contra las sobrecargas según las indicaciones y las clases definidas por 
la norma IEC 60947-4-1 y por la Tabla 2. El tiempo de actuación se establece seleccionando la clase de 
actuación adecuada, que depende del tipo de motor a proteger. Además de la protección, está siempre 
activada la función de memoria térmica (implementada de conformidad con la norma IEC60255-8 y con 
la norma antes mencionada). Después de la actuación, la memoria térmica está activa por un lapso de 
tiempo que depende de la clase de actuación seleccionada (véase la tabla). La unidad interviene más 
rápidamente respecto al tiempo establecido para una condición de actuación en frío si se produce una 
nueva sobrecarga antes que la memoria térmica se reinicie automáticamente (condición de actuación 
en caliente). La protección tiene una fase de “arranque” comprendida entre el momento en el cual la 
corriente supera 0,25xIn y el conseguimiento del tiempo mínimo de la clase de actuación seleccionada.

U Protección contra la pérdida y/o el desequilibrio de fase
Esta protección puede ser implementada cuando el motor necesita una protección inmediata en caso de 
ausencia de una fase. La protección interviene si el valor eficaz de al menos una de las corrientes de fase 
desciende por debajo del nivel de 0,1 veces la corriente asignada del relé y si una segunda fase supera 
0,25 veces la corriente asignada.
El interruptor se abre si el valor de la corriente no supera este nivel dentro de los 2 segundos. Durante  
el arranque, el tiempo de actuación de la protección es el valor más bajo entre los 2 segundos o la mitad 
del tiempo mínimo de la clase de arranque. La protección tiene una fase de “arranque” comprendida en-
tre el momento en el cual la corriente supera 0,25xIn y el conseguimiento del tiempo mínimo de la clase de 
actuación seleccionada.
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Para más información sobre las protecciones para generadores, consultar el  folleto informativo so-
bre el Ekip G - 1SDC210108D0201.

Uc Protección de mínima corriente
Esta función protege el motor contra condiciones de funcionamiento con tensión mínima o nula. 
La protección abre el interruptor si todas las fases permanecen por debajo del umbral configurado I9 por 
el tiempo t9. La protección tiene una fase de “arranque” comprendida entre el momento en el cual la cor-
riente supera 0,25xIn y el conseguimiento del tiempo mínimo de la clase de actuación seleccionada.

IU Protección contra el desequilibrio de fase
Función usada cuando un motor debe estar protegido de las variaciones de corriente entre las fases. El 
umbral I7 define el descarte máximo entre cada fase y el valor medio de las tres fases. Si una determi-
nada fase se aleja del valor configurado más allá del valor medio, la protección abre el interruptor luego 
que transcurre el tiempo de retardo programado (t7). La protección se activa sólo si todas las corrien-
tes trifásicas superan 0,25xI1. En el arranque, el tiempo de actuación es el valor más bajo entre los 2 se-
gundos o la mitad del tiempo mínimo de la clase de arranque. La protección tiene una fase de “arran-
que” comprendida entre el momento en el cual la corriente supera 0,25xIn y el conseguimiento del 
tiempo mínimo de la clase de actuación seleccionada.

PTC Protección térmica
En su configuración inicial, este relé está programado para recibir una señal de entrada de un sensor 
PTC instalado en el motor. Los umbrales operativos de la protección se definen de conformidad con la 
norma IEC 60947-8. Si se supera el umbral, el relé abre el interruptor luego de un retardo de 1 segundo.

Interfaz Contactor Ekip CI para la protección de los motores
Un contactor tiene un poder de corte netamente inferior al de un interruptor, pero garantiza un número 
de maniobras posibles considerablemente superior al de un interruptor (aprox. 1.000.000): la protec-
ción de los motores y su funcionamiento se ven por lo tanto optimizados usando ambos dispositivos. 
En su configuración inicial, el relé está configurado para funcionar en modalidad "Normal" y activa el 
contactor mediante el módulo Ekip CI en caso de actuación de una de las protecciones (a excepción de 
las protecciones I y G). 
Cambiando la configuración de "Normal" a "Heavy", el relé abre directamente el interruptor sin trans-
mitir antes el mando al contactor. La función de reset automático permite el restablecimiento au-
tomático del estado de actuación del módulo Ekip CI luego del disparo del contactor por función L, 
después de un tiempo regulable de 1 a 1000 s. El reset automático puede activarse solo en modalidad 
“Normal”. Está también disponible una función de BACK UP para las situaciones en las cuales un mando 
de apertura enviado al contactor mediante el módulo Ekip CI no resulta exitoso. En este caso, después 
de haber esperado el tiempo predefinido Tx, la unidad envía un mando de apertura al interruptor. 
Cuando se define el tiempo de espera Tx es necesario tener en cuenta el tiempo de actuación del con-
tactor indicado por el fabricante. 
La función se activa con una alimentación auxiliar.
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Ekip UP+ garantiza la máxima flexibilidad, gracias a una amplia gama de soluciones 
informáticas que permiten mantener la unidad siempre actualizada. Estas funciones 
pueden seleccionarse al realizar el pedido de la unidad o pueden descargarse 
directamente del Marketplace ABB Ability™, incluso desde un smartphone o una 
tableta, eliminando así los tiempos de instalación.
Los relés Ekip UP+  ahora pueden personalizarse con las funciones requeridas.

—

Ekip UP+ siempre permite al 
usuario adentrarse en una nueva 
experiencia de producto, gracias 
a la posibilidad de construir su 
propio relé personalizado, 
seleccionando las protecciones, 
los tamaños y la lógica.

Personalizar la unidad digital nunca ha sido tan 
fácil.
Es posible activar las funciones más avanzadas 
siguiendo dos procedimientos de compra difer-
entes:
• ABB Ability MarketplaceTM  

Los usuarios pueden descargar las actual-
izaciones digitales mediante Internet y habili-
tarlas directamente en el relé, sin tener que 
tener que quitar el interruptor de su punto de 
instalación, sin costes de instalación ni pérdida 
de tiempo de envío. Este proceso permite fun-
ciones adicionales que han de seleccionarse 
tras la recepción e instalación del relé en el em-
plazamiento. Asimismo, se puede optimizar el 
stock manteniendo en el almacén pocos tipos 
de relés y personalizándolos según las necesi-
dades específicas del cliente. Una vez com-
prada, cada función puede activarse fácilmente 
usando un smartphone o tableta mediante la 
app móvil EPiC y la conectividad integrada Blue-
tooth, o un ordenador portátil a través de Ekip 
Connect 3.

 

• Pedido tradicional  
Esta opción representa el modo estándar para 
solicitar dispositivos ABB. El proceso tradicio-
nal permite a los usuarios seleccionar e instalar 
directamente las funciones deseadas al mo-
mento de solicitar el interruptor. Una vez reci-
bido e instalado, Ekip UP+ ofrece siempre la 
posibilidad de agregar nuevas funcionalidades 
mediante ABB Ability MarketplaceTM.

La nueva oferta de Ekip digital incluye:
• Paquetes 

Con los paquetes software es posible personal-
izar la unidad digital seleccionando funciones 
de protección adicionales y una lógica avan-
zada. La personalización del interruptor permite 
crear soluciones a medida para cada aplicación 
específica. La máxima flexibilidad se ve garan-
tizada por la oferta de características técnicas 
específicas que pueden ser incorporadas al Ekip 
UP+ durante todo el ciclo de vida del producto.

Ekip UP+ garantiza la máxima flexibilidad para 
cada aplicación, añadiendo valor a toda la experi-
encia de uso del cliente.

—
Introducción



0
3

FU N CI O N E S D I G ITA L E S 3/3

1. Diseño
Construir la unidad digital en función de los requi-
sitos específicos del proyecto.

2. Puesta en servicio
Personalizar el dispositivo gracias a la oferta digi-
tal. Gestionar los cambios de último momento a 
través de las actualizaciones digitales.

3. Servicio
Desbloquear el potencial completo de su interrup-
tor en cualquier momento, minimizando los tiem-
pos de inactividad y los cambios de instalación.

Factores clave
• Fácil modo de hacer negocios
• Especificaciones técnicas 
• Aplicación y función 

Beneficios
• Flexibilidad de elección
• Personalización de la aplicación

Factores clave
• Fácil modo de hacer negocios
• Gestión de los componentes
• Tiempo de comercialización 

Beneficios
• Optimización del stock
• Cero tiempo de entrega y esfuerzo de insta-

lación

Factores clave
• Gestionar la base instalada
• Simplificar los diagnósticos
• Simplificar el re-diseño del hardware 

Beneficios
• Cero tiempo de entrega y esfuerzo de insta-

lación
• Evitar tiempos de inactividad 
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—
Paquetes SW

Cada paquete incluye un conjunto de funciones 
de protección o de mediciones que se pueden ha-
bilitar en el relé.

Protección generadores
Series de protecciones incluidas:  
• RQ - Protección contra la pérdida de excitación 

o inversión
• OQ - Máxima potencia reactiva
• UP – Mínima potencia activa
• OP – Máxima potencia activa
• ROCOF - Velocidad de variación de la frecuencia
Cómo hacer un pedido: a través de ABB Ability Mar-
ketplace™ o mediante los canales de pedido tradi-
cionales.

De Monitor a Protect
Este paquete de software, disponible solo en el Mar-
ketplace, brinda la posibilidad al usuario de conver-
tir su Ekip UP+ Monitor en un Ekip UP+ Protect. De 
este modo la función de protección queda desblo-
queada y permite instalar también los paquetes de 
protección suplementarios. Cómo hacer un pedido: 
a través de ABB Ability Marketplace™.

Protecciones Adaptativas 
Series de protecciones incluidas: 
• Configuración doble - Configuraciones A-B.
Cómo hacer un pedido: a través de ABB Ability Mar-
ketplace™ o mediante los canales de pedido tradi-
cionales.

Protección motores
Series de protecciones incluidas: 
• R JAM - Bloqueo rotor
• R STALL - Bloqueo arranque rotor
• UC - Mínima corriente
• U - Ausencia y/o desequilibrio de fase
• PTC - Temperatura
Cómo hacer un pedido: a través de ABB Ability Mar-
ketplace™ o mediante los canales de pedido tradi-
cionales.
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Están disponibles tres soluciones para explotar 
plenamente el potencial de la arquitectura Ekip: 
Sistema de protección interfaz, Adaptive Load 
Shedding y Power Controller.

Deslastre de las Cargas Adaptativo      
Gracias a esta solución, la unidad digital permite 
cambiar al modo aislado para evitar apagones.
Controla activamente el consumo de energía según 
las prioridades establecidas por el usuario.
Cómo hacer un pedido: a través de ABB Ability Mar-
ketplace™ o mediante los canales de pedido tradi-
cionales. Los accesorios de hardware deben pedirse 
a través de los canales de pedido tradicionales.

Sistema de protección interfaz - CEI 0-16      
Esta solución brinda las protecciones necesarias 
para conectar a los prosumidores (usuarios fina-
les con disponibilidad de generación local) con la 
empresa de distribución eléctrica.  Las unidades 
de generación presentes en la instalación se de-
sconectarán de la red cada vez que los valores de 
tensión y frecuencia de la red misma excedan los 
rangos prescritos por la norma.
Todos los Ekip UP cumplen con la norma CEI 0-16, 
la norma más importante en lo que respecta a la 
conexión de Usuarios Activos. La CEI 0-16 es una 
norma de referencia para muchas otras normas 
locales, en particular en Italia, armonizadas para 
los países europeos. 
Cómo hacer un pedido: a través de ABB Ability 
Marketplace™ o mediante los canales de pedido 
tradicionales. 
El pedido de los accesorios hardware se deberá 
efectuar mediante los canales de pedido tradicio-
nales.

Power Controller     
Esta función es la solución ideal para la adminis-
tración de carga y representa un compromiso óp-
timo entre fiabilidad, simplicidad y rentabilidad. 
Basado en un algoritmo de cálculo patentado, 
Ekip Power Controller permite el control de una 
lista de cargas a distancia según las prioridades 
definidas por el usuario.
Cómo hacer un pedido: a través de ABB Ability 
Marketplace™ o canales tradicionales de pedido. 
Los accesorios de hardware deben solicitarse a 
través de los canales tradicionales de pedido.

Cuando una solución se compra a través de ABB Ability MarketplaceTM, debe ser activada a través de 
Ekip Connect 3 instalado en un ordenador utilizando Ekip T&P para escanear el relé.

Estas soluciones requieren la instalación de componentes de hardware que deben solicitarse a través 
de los canales tradicionales de pedidos. Para obtener más información, consulte la documentación es-
pecífica disponible en ABB Library.

http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter/
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—
Aplicación Smart Grid

Las energías renovables han aumentado en los últimos 10 años, reduciendo 
las emisiones contaminantes y contribuyendo a un mundo más verde. Los 
cambios ambientales nos han hecho reflexionar sobre la ecología y la 
sostenibilidad y han hecho madurar una mayor conciencia sobre el 
autoconsumo de la energía, en una perspectiva de eficiencia energética.

Ekip UP+ es la primera unidad que actualiza las 
instalaciones de baja tensión con una lógica de 
protección avanzada y programable, una conecti-
vidad total, una integración simple y una gestión 
global de la energía. Todo ello a través de un único 
dispositivo revolucionario o bien conjuntamente 
con el sistema de generación local.
Instalado aguas abajo del transformador de MT/
BT, Ekip UP+ opera como sistema de Protección 
interfaz (IPS) certificado, para controlar las con-
diciones de la red principal y desconectar la insta-
lación del usuario cada vez que la tensión y la fre-
cuencia de red exceden los rangos prescritos por 
las normas locales de conexión.

Ekip UP+ y sus Protecciones adaptativas recono-
cen las variaciones en la red y automáticamente 
definen nuevos umbrales para garantizar protec-
ción y coordinación en red y fuera de red.
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Cuando la red recobra la estabilidad, la lógica de 
control del sincronismo gestiona la tensión y la 
frecuencia de la instalación para efectuar la reco-
nexión al servicio: Ekip UP+ gestiona el algoritmo 
del Power Controller para reducir los picos de po-
tencia y gestionar las cargas con el objetivo de 
optimizar el rendimiento y la productividad del 
sistema.
Las características avanzadas de Ekip UP+ pueden 
ser personalizadas fácilmente, gracias a los instru-
mentos del software de puesta en servicio, que no 
requieren elevados niveles de competencia téc-
nica. Plantillas listas para el uso permiten descar-
gar todas las lógicas directamente en la unidad. 
Las soluciones se convierten así en plug & play, au-
mentando la modularización y la estandarización 
del diseño y de la instalación.
A continuación se expone la tabla de compatibili-
dad y la descripción de las distintas funcionalida-
des avanzadas, desarrolladas e integradas en 
Ekip UP+.

Para maximizar la continuidad del servicio, el sis-
tema de generación local pone en función la ali-
mentación de la instalación del usuario en modo 
isla. La unidad Ekip UP+ integra un estado progra-
mable basado en medidas, eventos y proteccio-
nes, permite por lo tanto la creación de lógicas de 
conmutación. Además, puede ser integrada fácil-
mente con controlador ATS (conmutación auto-
mática) en proyectos de renovación.
El algoritmo integrado de Deslastre de las Cargas 
permite una gestión energética global de la mi-
crogrid.
Antes de la conmutación de la red principal a la lí-
nea local se desconectan ciertas cargas seleccio-
nadas para favorecer el equilibrio de la potencia. 
Ekip UP+ tiene en cuenta la rampa de frecuencia y 
desconecta las cargas solo en caso de condicio-
nes de desequilibrio de emergencia.

Protección  
Interfaz 

Deslastre de cargas 
automático

Synchrocheck Power 
Controller

Protección Interfaz 

Deslastre de cargas 
automático
Synchrocheck

Power Controller

Tabla de compatibilidad de las funciones software
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—
Protección interfaz (IPS)

Ekip UP+ como unidad de protección del sistema 
de generación local 
En este escenario existen cargas que no operan 
en modo isla. Por lo tanto, cuando se produce una 
interrupción a nivel de la red de distribución, Ekip 
UP+ detecta que los valores de tensión y frecuen-
cia no están dentro del rango prescrito. Las nor-
mas prevén que el sistema de generación local 
deba desconectarse de la red de distribución. Por 
esta razón Ekip UP+ abre operando como disposi-
tivo de interfaz, gracias al sistema de protección 
interfaz (IPS) integrado. En esta condición las car-
gas no operan ya que no hay tensión en el secun-
dario del transformador de MT/BT y no hay siste-
mas de generación local conectados.

Ventajas
Ekip UP+ con Sistema de Protección Interfaz inte-
grado ofrece las siguientes ventajas:
• La unidad Ekip UP+ desarrolla funciones de pro-

tección de la interfaz con cualquier aparato de 
conmutación posible, efectuando también la 
reconexión, no bien se produce el restablec-
imiento de la red. La lógica de reconexión está 
garantizada por el interruptor de bastidor abi-
erto, el interruptor en caja moldeada, el inter-
ruptor seccionador o bien el contactor.

• Si se instala Ekip UP+ en la alimentación del ge-
nerador, la unidad podrá cubrir la doble función 
de Sistema de Protección de Interfaz y Protec-
ción del Generador, gracias a la gama de protec-
ciones ampliadas con el paquete software “Ge-
nerator Protections”.

• Facilidad de uso gracias al software Ekip Con-
nect, que permite una puesta en servicio inme-
diata e intuitiva.

• Monitorización remota de la generación de la 
energía, gracias a los principales parámetros de 
calidad de la energía, disponibles mediante la 
plataforma en la nube.

Para más información, consultar el  folleto infor-
mativo sobre los Sistemas de Protección Interfaz 
1SDC210103D0201.

Finalidad
El Sistema de Protección Interfaz (SPI) ofrece las 
protecciones necesarias para conectar los  “prosu-
midores” (usuarios finales y al mismo tiempo pro-
ductores de la electricidad) al servicio. El Sistema 
de Protección Interfaz (SPI) es un relé con protec-
ciones dedicadas que logra satisfacer dichos re-
querimientos. En particular, la unidad de genera-
ción presente en la instalación del usuario debe 
desconectarse de la red cada vez que los valores 
de tensión y frecuencia de la red misma excedan 
los rangos prescritos por las normas. General-
mente dicho aislamiento o desconexión se logra 
con un dispositivo de interconexión (interruptor 
de bastidor abierto, interruptor en caja moldeada, 
interruptor seccionador o contactor)que inter-
viene después de haber recibido un mando de 
apertura de un SPI externo. El paquete de configu-
ración ABB Ekip UP+ Protect con IPS es apto para 
cubrir las funciones de sistema de protección de la 
interfaz, como una solución única y flexible. Esta 
característica avanzada resulta posible gracias a la 
implementación de las distintas protecciones de 
interfaz en el relé instalado en el Ekip UP+. Todas 
las unidades Ekip UP+ son conformes con la norma 
CEI 0-16, la más importante en lo que respecta a la 
conexión de usuarios activos. La CEI 0-16 es una 
norma de referencia para numerosas otras normas 
locales, en particular en Italia y está armonizada 
para los países europeos. La función SPI puede ser 
muy útil también en muchos otros países.

Ejemplos de aplicación
ABB ha podido integrar en un solo dispositivo las 
siguientes funciones que se utilizarán en los esce-
narios que se describen a continuación. Gracias a 
estas funciones integradas, se reduce la cantidad 
de dispositivos para la protección de alimentado-
res o generadores, la administración de energía y 
activos que se instalarán, con el consiguiente 
ahorro de componentes dentro del tablero de dis-
tribución. Ekip UP+ con SPI integrado ha sido en-
sayado y certificado según la norma CEI 0-16 y es 
idóneo para el uso en las siguientes situaciones.

Ekip UP+ como unidad principal de protección de 
la microgrid  
En esta situación, Ekip UP+ con SPI integrado 
puede desarrollar la función de SPI. En caso de ac-
tuación del SPI, la microgrid aguas abajo de la 
unidad principal Ekip UP+ permanece activa gra-
cias al sistema de generación local y a la función 
de deslastre de las cargas (también ésta inte-
grada en la unidad principal).

El Ekip UP+ con paquete de configuración IPS incorpora protecciones de interfaz para 
plantas activas o fuentes renovables conectadas a la red de media tensión.

http://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDC007117G0202&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=Launch
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—
Ekip UP+ como unidad 
de protección principal 
de la microgrid

—
Ekip UP+ como unidad de 
protección del sistema 
de generación local 

Compañía de 
distribución eléctrica

Dispositivo 
general (GD)

Transformadores MT/BT

IPS

PV
Plant

DI 
(Dispositivo 
interfaz)

Cargas

Compañía de distribución 
eléctrica

Dispositivo general 
(GD)

Transformadores MT/BT

IPS

Cargas

Sistema de 
acumulación

energía

PV
Plant

Instalación
eólica

Grupo 
Electr.

DI 
(Dispositivo 
interfaz)
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—
Fig. 1

—
Protección adaptativa

Ejemplo de aplicación
Consideremos una instalación conectada a la red 
de distribución de MT mediante un transforma-
dor MT/BT. Si la red de distribución interrumpe su 
suministro, la instalación se convierte en una mi-
crogrid alimentada por el generador local G, el 
cual alimenta las cargas prioritarias, utilizando la 
función de deslastre de las cargas de Ekip UP+. 
En la condición de conexión con la red,  el genera-
dor G está desconectado. Observando la fig.1:
• El interruptor A está cerrado
• El interruptor B está abierto
• Los interruptores C están cerrados. Las proteccio-

nes del interruptor que alimenta las cargas D es-
tán provistas del "juego de parámetros A" de la 
unidad Ekip UP+.

• Los interruptores D están cerrados.
• El interruptor E está cerrado
• El interruptor QS1 está cerrado
• Todas las cargas reciben alimentación.
Los interruptores C están coordinados en modo 
selectivo con el interruptor principal A aguas 
arriba, alimentado por la red de distribución, y 
con los interruptores D aguas abajo (fig. 2). 

Finalidad
Las instalaciones del usuario pueden operar 
como microgrid de BT gracias a la energía produ-
cida por fuentes locales renovables, sobre todo 
después de la interrupción de la alimentación por 
parte de la red de distribución debida, por ejem-
plo, a un fallo en el lado de MT. Para seguir garan-
tizando un elevado nivel de selectividad y conti-
nuidad del servicio es importante tener en cuenta 
la variación de la potencia de cortocircuito. En 
efecto, cuando la red está conectada la corriente 
de defecto en una línea de microgrid está alimen-
tada por la red de distribución y es mayor que 
cuando está alimentada solo por el sistema de 
generación local en modo isla.
Por lo tanto es importante que los umbrales de 
protección de las unidades puedan variar auto-
máticamente durante la conmutación en modo 
isla. Esto resulta posible con la versión Ekip UP+ 
Protect y el paquete de software "Adaptive Pro-
tections".

cargas no prioritarias

El Ekip UP+ con el paquete software "Adaptive Protections" (protecciones 
adaptativas) ofrece un doble ajuste del nivel de protección, para garantizar así un 
funcionamiento continuo durante la transferencia de energía.



0
3

3/11FU N CI O N E S D I G ITA L E S

—
Fig. 2

—
Fig. 3

Ventajas
El Ekip UP+ Protect con el paquete software 
"Adaptive Protections" ofrece dos series de ajus-
tes en un solo dispositivo:
• Protección de sobrecarga y cortocircuito y selec-

tividad al 100%, garantizadas tanto con la Micro-
grid en modo conectado como en modo aislado

• Garantía de continuidad del servicio instalando 
simplemente una única unidad en el cuadro en 
cualquier punto de instalación

• Facilidad de uso gracias al software Ekip Con-
nect, que permite una puesta en servicio inme-
diata e intuitiva.

La unidad Ekip UP+ comparte la misma plata-
forma del interruptor Emax 2, por lo tanto, para 
más información consultar el documento "Emax 
2, innovación all in one: protecciones adaptativas” 
- 1SDC007116G0201.

Condición con protecciones adaptativas:  cuando 
se produce una interrupción de la red de distribu-
ción, el interruptor A se abre y el B se cierra, para 
permitir el funcionamiento en modo isla. Para se-
guir garantizando la selectividad se hace necesaria 
una serie alternativa de configuraciones de las pro-
tecciones. A tal fin se agregan las protecciones 
adaptativas de Ekip UP+ al interruptor C. La se-
gunda configuración de las protecciones está opti-
mizada en base a las características del generador 
local, garantizando de este modo la coordinación 
selectiva de la alimentación en entrada y de los inte-
rruptores del lado carga.
Observando la fig. 1:
• El interruptor A está abierto
• El interruptor B está cerrado
• Los interruptores C están cerrados y los umbra-

les de protección se desplazan automática-
mente al “grupo de parámetros B”

• Los interruptores D están cerrados.
• El interruptor E está abierto
• El interruptor QS1 está cerrado
No resulta posible desconectar las cargas priori-
tarias utilizando otra funcionalidad de las unida-
des Ekip UP+ (véase el siguiente apartado).
La figura que sigue muestra como es posible pa-
sar a un set de parámetros que garantice la coor-
dinación selectiva entre los dispositivos de con-
mutación C y B mediante la función "Adaptive 
Protections" integrada en el relé del interruptor C, 
con el paquete software “Adaptive Protections”.
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http://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDC007116G0201&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=Launch
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—
Daslastre de cargas automático

Ejemplos de aplicación
• Instalaciones conectadas a la red con grupos 

electrógenos en función que contribuyen al au-
toconsumo junto a potenciales recursos renova-
bles y soportan la alimentación de las cargas en 
las situaciones de emergencia. Es el caso de co-
munidades remotas híbridas FV-diesel, conec-
tadas a redes de distribución débiles con nume-
rosos fallos cotidianos, o estructuras situadas 
en áreas geográficas con frecuentes eventos 
ambientales como huracanes o terremotos.

• Instalaciones conectadas a la red con grupos 
electrógenos puestos en función luego de la in-
tervención de la lógica de conmutación red 
principal - generador, que requieren elevada fia-
bilidad. Por ejemplo hospitales, bancos o cen-
tros de datos.

Ventajas
Ekip UP+ con la función Deslastre de cargas ofrece 
las siguientes ventajas:
Continuidad del servicio
• Cuando una instalación queda desconectada de 

la red principal, incluso en caso de producción lo-
cal, el consumo puede se rmayor que la genera-
ción auxiliar por lo que las fuentes auxiliares pue-
des sufrir un apagón. La lógica de la función 
Deslastre de cargas permite desconectar las car-
gas menos prioritarias para mantener vivas las 
fuentes de genración auxiliar que alimentas la 
parte prioritaria de la planta.

Finalidad
Ekip Up de ABB integra funciones patentadas basa-
das en el deslastre de las cargas, que reducen la 
carga de la microgrid en situaciones de emergén-
cia. El caso típico es el relé de protección principal 
presente en la microgrid de baja tensión, ubicado 
en el punto de conexión con la red de media ten-
sión, capaz de controlar la instalación en cualquier 
circunstancia.

Microgrid en modo aislado  
Después de la apertura del interruptor o del dispo-
sitivo de maniobra debida a la protección de Ekip 
UP+ luego de la actuación de los sistemas de protec-
ción interfaz o de un mando externo, la microgrid 
debe pasar del estado de red on (conectada) a red 
off (desconectada), sin que se produzcan cambios 
bruscos. En el modo aislado cesa el consumo de co-
rriente desde la red principal. De este modo las car-
gas de la microgrid pasan a recibir alimentación del 
sistema de generación local, por ejemplo un grupo 
electrógeno diesel o un sistema de acumulación de 
energía. Este sistema de generación de la microgrid 
puede estar siempre activo o bien puede ser acti-
vado con una lógica ATS después de la desconexión 
de la red principal, de acuerdo a la configuración de 
la instalación. Durante el pasaje al modo isla es muy 
importante evitar caídas de frecuencia, de lo con-
trario las protecciones del sistema de generación 
podrían intervenir poniendo en riesgo la estabilidad 
de la microgrid y causando un prolongado intervalo 
de inactividad de la instalación. Ekip Up, utilizando 
medidas de corriente y tensión, integra dos diver-
sas lógicas de deslastre rápido de las cargas para 
reducir el riesgo de apagón y proteger la microgrid 
durante el funcionamiento intencional o no inten-
cional en modo isla:
• Deslastre básico: lógica simple, capaz de recono-

cer el evento de desconexión de la microgrid y 
desconectar un grupo de cargas no prioritarias, 
en modo tal de garantizar una respuesta rápida y 
el equilibrio de potencia. Está presente de serie 
en el Ekip Up+.

• El Deslastre de las Cargas Adaptativo es el algo-
ritmo avanzado disponible con el paquete de 
software "Adaptive Load Shedding" como mejora 
de la versión básica suministrada de serie. El sof-
tware inteligente integrado en la unidad desco-
necta muy rápidamente las cargas no prioritarias 
en base al consumo de energía de la microgrid y a 
las medidas de frecuencia. Además el software 
presenta una configuración dedicada para los sis-
temas de generación de back up relativos al ATS y 
el software mismo es capaz de estimar la energía 
producida por una instalación solar sobre la base 
de las respectivas configuraciones geográficas. 

Ekip UP+ dispone de algoritmos básicos integrados para el deslastre de las cargas, evitando 
así desequilibrios de potencia en la instalación de baja tensión y reduciendo el estrés en los 
componentes del sistema. El Ekip Up+ puede actualizarse con el paquete software "Adaptive 
Load Shedding" (deslastre de las cargas adaptativo) añadiendo un algoritmo avanzado.
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controlables a desconectar: de este modo se 
reducen las limitaciones en la fase de diseño 
de la instalación.

La unidad ATS gestiona solo dos fuentes sin en-
clavamiento, la programación lógica y los cablea-
dos para el tercer interruptor, reduciendo los 
tiempos de instalación. Facilidad de uso
• Generalmente las lógicas de deslastre de las 

cargas requieren para su programación eleva-
das competencias técnicas y personalizaciones 
con otros dispositivos, como por ejemplo PLC.

• Ekip UP+ garantiza una instalación sencilla, gra-
cias a plantillas preconfiguradas y a la interfaz 
gráfica intuitiva del instrumento software de 
puesta en servicio.

Para más información, consultar el  folleto infor-
mativo sobre el Deslastre de las Cargas - 
1SDC210105D0201. 

Solución para ahorrar espacio
• No es necesario usar dispositivos de control 

(PLC u otros), ya que Ekip UP+ cuenta con la inte-
ligencia integrada para implementar la lógica 
de deslastre de las cargas, utilizando los senso-
res de corriente y tensión para las medidas de 
los parámetros eléctricos.

• Además los convertidores estáticos para la pro-
ducción fotovoltaica de baja tensión cuentan 
con protecciones anti aislamiento: esto implica 
otro déficit de potencia que se agrega al de la 
red principal durante el pasaje de la microgrid al 
modo "isla". Ekip UP+ es la primera unidad digi-
tal que estima la producción de energia solar 
sin necesidad de sensores adicionales.
 - El Deslastre de las Cargas es idóneo para las 

arquitecturas ATS como por ejemplo red-aco-
plador-generador, usadas para distinguir car-
gas prioritarias/no prioritarias. En los casos 
que resulta factible, ya no se hace necesario o 
el interruptor acoplador, lo que implica: Un 
significativo ahorro de espacio y de material 
(hasta el 50%) en el cuadro de distribución 
para los fabricantes de paneles.

 - El Deslastre de las Cargas se autorregula iden-
tificando el desequilibrio de potencia especí-
fico y eligiendo dinámicamente las cargas 

—
Aplicación típica de 
deslastre de las cargas

Grupo 
electrógeno

PV
Plant

LINEA 1 OFICINAS CONEXIÓN 
FACTOR 
DE POTENCIA

LINEA 2 ALMACÉN

MOTOR ASINCRÓNICO ILUMINACIÓN ILUMINACIÓN HACTOMA

http://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDC007119G0201&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=Launch
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Réseau 
Principal

—
Lógicas de control del sincronismo

Como alternativa, el Ekip Synchrocheck puede en-
viar una señal de indicación del sincronismo alca-
nzado. 

Ejemplos de aplicación
La función y las lógicas de control del sincronismo 
son ideales para las siguientes aplicaciones:
• Durante la reconexión de la microgrid a la red 

principal, para agilizar el procedimiento de 
puesta en paralelo entre dos sistemas con dis-
tintos estados estacionarios. Esta situación se 
presenta después del funcionamiento de la mi-
crogrid en modo isla. 

• Cuando se presenta una transición cerrada de 
un conmutador automático, la red principal de-
bería estar conectada a la misma barra del sis-
tema de generación de backup de la microgrid, 
para garantizar el funcionamiento continuo de 
las cargas, con o sin interruptor acoplador.

• Además de los citados casos de la microgrid es 
posible adoptar esta solución también para el 
funcionamiento en paralelo de un solo grupo 
electrógeno.

Finalidad
Gracias a la electrónica avanzada, Ekip UP+ es la 
primera unidad inteligente capaz de aislar la mi-
crogrid de las perturbaciones, como por ejemplo 
los fallos o los eventos que perjudican la calidad 
de la energía, y de reconectarla a la red de distri-
bución al restablecerse las condiciones correctas.
Las lógicas de control del sincronismo funcionan 
de conformidad con los requisitos de la norma 
ANSI 25A, con funciones de reconexión au-
tomática basadas en la detección del estado de 
sincronismo.
Gracias al módulo de cartucho Ekip Synchro-
check, la unidad Ekip UP+ monitorea la amplitud 
de tensión, las frecuencias y la diferencia de fase. 
Con estas informaciones es posible instrumentar 
lógicas simples, para adaptar la tensión y la fre-
cuencia de la micro red a las de la red principal. 
Este ajuste fundamental, basado en señales de 
"arriba y abajo" enviadas a los controladores del 
generador local, es efectuado por los contactos 
del Ekip Signalling para lograr la sincronización. El 
aparato de maniobra se reconecta automática-
mente cuando la unidad Ekip UP+ detecta que se 
ha alcanzado la sincronización utilizando el Ekip 
Synchrocheck y el actuador de cierre.

La unidad Ekip UP+ es capaz de sincronizar las formas de onda de tensión de 
diversas fuentes.

Red 
principal
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Ventajas
La unidad Ekip UP+ con control del sincronismo in-
tegrado ofrece las siguientes ventajas:
• Una sola unidad con diversas funciones ANSI

 - Reducción de los componentes que presentan 
los relés de sincronización externos y menos 
transformadores de tensión respecto a las so-
luciones tradicionales con numerosos disposi-
tivos.

 - Mayor fiabilidad y ahorro de tiempo durante la 
instalación, gracias al cableado reducido y a la 
menor complejidad de instalación misma. 

Facilidad de uso
Las protecciones y las lógicas integradas simplifi-
can la configuración y eliminan la necesidad de 
tareas de programación e ingeniería.
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—
Power Controller

El algoritmo se basa sobre una absorción media 
de corriente prevista que puede ser definida por 
el usuario en un determinado intervalo de tiempo. 
Cuando dicho valor supera la potencia definida, el 
Power Controller interviene para volver a llevarlo 
dentro de los límites.
Este sistema puede realizarse con el paquete 
software "Power Controller" e instalarse como 
controlador de la instalación de baja tensión.  
Por otra parte la unidad puede gestionar además 
de las cargas pasivas también un generador de 
reserva.

Finalidad 
Gracias al software Power Controller, Ekip UP+ 
gestiona la potencia para reducir los picos y ges-
tionar las cargas. De este modo es posible rebajar 
el coste de la factura eléctrica, aumentar la efi-
ciencia energética hasta un 20% y estar prepara-
dos para programas de respuesta a la demanda. 
La función de Power Controller se basa en un al-
goritmo de cálculo patentado que permite con-
trolar un listado de cargas a través del mando re-
moto del respectivo aparato de maniobra 
(interruptor, seccionador, contactor, drive) o del 
circuito de control, según una prioridad definida 
localmente por el usuario o a distancia por una 
fuente adicional de energia o red de distribución, 
sobre la base de las propias exigencias y de los ti-
pos de carga.

Ekip UP+ con 
Power Controller

Generador 
controlable

Carga 
controlable

Generador 

no controlable

Carga 
no controlable

Ekip UP+ con el paquete software “Power Controller” es capaz de controlar las cargas 
y el generador para garantizar ahorros en la factura eléctrica y permitir aplicaciones 
de gestión de la demanda en función de las estrategias de gestión de la energía.
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En las instalaciones ya provistas de sistemas de 
gestión de la energía, el límite de carga puede ser 
modificado a distancia. Otra posibilidad de reci-
bir setpoint de potencia de los agregadores de 
carga o de las redes de distribución está dada por 
el estándar de comunicación openADR (véase el 
cap. 4).

El mando a los dispositivos aguas abajo se puede 
dar de dos modos: 

• mediante solución cableada, comandando los 
relés de apertura/cierre u operando con los 
mandos motor de las cargas a gestionar;

• mediante sistema de comunicación dedicado 
Ekip Link (véase el cap. 4).

La posibilidad de controlar las cargas según una 
lista de prioridades ya definida ofrece ventajas 
significativas tanto del punto de vista económico 
como técnico.  
• beneficios económicos: la optimización de los 

consumos eléctricos se focaliza en el control de 
los costes vinculados sobre todo a las penaliza-
ciones en caso de superación de la potencia 
contractual o cuando la compañía eléctrica au-
menta la potencia contractual en virtud de una 
superación frecuente del límite. Utilizándolo 
como aplicación de respuesta a la demanda el 
Power Controller garantiza beneficios económi-
cos para el servicio ofrecido.

• beneficios técnicos: la posibilidad de absorber 
energía más allá de los límites contractuales por 
breves lapsos de tiempo y la gestión y el control 
del consumo de energía por largos períodos. De 
este modo es posible reducir la posibilidad de 
problemas de funcionamiento debidos a sobre-
cargas y evitar la inactividad completa de la ins-
talación por intervención del interruptor gene-
ral de baja tensión.

—
La exclusiva función Power 
Controller disponible en las 
nuevas unidades Ekip UP+ 
monitoriza la potencia, 
manteniéndola por debajo del 
límite definido por el usuario. 
Gracias a este uso más eficiente 
es posible limitar el pico de 
potencia absorbida y lograr 
ahorros en la factura eléctrica.

El Power Controller, patentado por ABB, desco-
necta los consumos no prioritarios, como las esta-
ciones de recarga auto eléctricas, las instalaciones 
de iluminación o los refrigeradores, cuando es ne-
cesario respetar los límites de consumo y luego los 
vuelve a conectar en el momento oportuno. 
Cuando es necesario el Power Controller activa au-
tomáticamente fuentes de alimentación auxiliar, 
como por ejemplo grupos electrógenos. No se ha-
cen necesarios otros sistemas de supervisión y 
control: basta definir el límite de carga requerido 
en la unidad Ekip UP+, y la misma logra controlar 
cualquier interruptor aguas abajo, incluso si no 
está provisto de la función de medida.

Ejemplos de aplicación
Reducción del coste de la factura eléctrica, res-
puesta a la demanda, necesidad de evitar las so-
brecargas: éstas son condiciones típicas que exi-
gen el uso de Power Controller.
Como opera sobre cargas no críticas, se emplea 
generalmente en las instalaciones de oficinas, cen-
tros comerciales, hoteles, campus, compañías de 
distribución de aguas y de gestión de residuos, y 
toda otra instalación que opere como microgrid 
de baja tensión.  
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—
Power Controller

Ventajas
Ekip UP+ con Power Controller integrado ofrece 
las siguientes ventajas:

• Reducción de los costes energéticos con un im-
pacto mínimo.

• Las cargas se desconectan de la alimentación 
por breves lapsos de tiempo, en el menor nú-
mero posible y siguiendo un orden de prioridad 
fijo, logrando la eliminación de las puntas de 
consumo de energía. De este modo es posible 
renegociar los contratos con la empresa de dis-
tribución, reduciendo la potencia contratada y 
por consiguiente los costes energéticos.

• Limitación de la potencia solo cuando resulta 
necesario. La función Power Controller gestiona 
hasta cuatro franjas horarias: resulta posible de 
este modo respetar un límite de potencia parti-
cular en base al momento en el cual se produce 
(de día - horas pico; de noche - tarifa reducida). 
De este modo resulta posible limitar el consumo 
diurno, cuando están vigentes las tarifas más 
altas. 

• La función Power Controller permite la gestión 
de la instalación utilizando una arquitectura 
muy simple. Gracias al diseño patentado basta 
medir la potencia total de la instalación sin te-
ner que medir la potencia absorbida por cada 
carga. Los costes y los tiempos de instalación 
se reducen al mínimo. 

• La función Power Controller no necesita de es-
critura, implementación ni tests de programas 
complicados para PLC y ordenador, porque la ló-
gica está ya presente en la unidad de protección 
y está lista para el uso. Basta definir los pará-
metros de instalación con un smartphone o di-
rectamente desde la pantalla del interruptor.

• Power Controller contribuye significativamente 
a reducir la curva de carga, limitando el uso de 
las centrales eléctricas de soporte y dando ma-
yor eficiencia a las centrales eléctricas básicas.

• Gracias a los módulos de comunicación integra-
dos, Power Controller puede recibir la máxima 
potencia absorbible directamente del sistema 
de control de baja tensión, estableciendo el 
consumo para los 15 minutos sucesivos. En base 
a las informaciones recibidas Power Controller 
gestiona el apagado de las cargas no priorita-
rias o el encendido de los generadores de re-
serva. El software da la máxima prioridad a las 
fuentes de energía preferenciales no programa-
bles, como por ejemplo la energía eólica y solar, 
considerándolas como no interrumpibles. En el 
caso que la producción de energía dentro de la 
red controlada se reduzca, por ejemplo por me-
nor producción de energía solar, Power Contro-
ller desconecta las cargas necesarias para res-
petar el límite de consumo programado. 

• Esta característica resulta útil por ejemplo en 
las instalaciones con sistema de cogeneración. 
Power Controller controla la absorción total de-
rivada de la red eléctrica, interrumpiendo las 
cargas no indispensables cuando la producción 
se reduce, y reconectándolas cuando la poten-
cia del generador alcanza para no superar los lí-
mites. Los beneficios son muchos: reducción de 
los costes energéticos, máximo aprovecha-
miento de la producción local y mayor eficiencia 
energética global.

Para más información, consultar el  folleto informa-
tivo sobre el Power Controller - 1SDC210110D0201.

http://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDC007119G0201&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=Launch
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—
Introducción

Ekip UP+ incluye una innovadora plataforma de configuración del equipo y sus 
funciones digitales, permitiendo una reducción drástica del timepo y coste 
de puesta en marcha de la instalación.

Ekip UP+ simplifica la optimización de las plantas, 
eludiendo la necesidad de proyectos de actual-
ización de las instalaciones.
Además su puesta en servicio es realmente sim-
ple y está basada en instrumentos gratuitos.
Ekip Connect simplifica el trabajo del usuario, no 
requiriendo conocimientos particulares de pro-
gramación. Cualquier operador puede visualizar 
la energía y la calidad de la corriente eléctrica me-
dida, por Ekip UP+, programar umbrales de pro-
tección y configurar módulos de comunicación y 
señalización. 
Incluso la configuración de funciones software 
avanzadas, como las funciones de protección de 
interfaz y las lógicas de desconexión de las car-
gas resultan intuitivas, gracias al uso de una app 
en un ordenador portátil. 

La supervisión de la red eléctrica resulta posible 
gracias a la conectividad avanzada integrada en 
la unidad Ekip Up: en ella están disponibles más 
de 3000 datos del sistema.
La instalación de baja tensión, como la microgrid, 
puede ser monitorizada en campo, integrando 
sistemas Scada que utilizan hasta 7 fieldbus inte-
grados, o bien desde la nube mediante la tec-
nología Internet.
La unidad Ekip UP+ puede conectar el cuadro de 
baja tensión al sistema de gestión de la energía, 
sirviéndose para ello de la plataforma cloud Mic-
rosoft Azure denominada "Electrical Distribution 
Control System ABB AbilityTM ".
Gracias a estas características, Ekip UP+ es la uni-
dad que logra digitalizar cualquier equipo, incluso 
aquellos preexistentes.
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—
Software de configuración
Ekip Connect

Panorámica del software
Panorámica del software disponible y principales 
características:

La mayor parte de las configuraciones resultan 
posibles desde la pantalla táctil intuitiva de la uni-
dad Ekip UP+. El instrumento software de ABB 
para la programación y puesta en servicio Ekip 
Connect le permite al usuario aprovechar todo el 
potencial de Ekip UP+, gracias a su interfaz grá-
fica intuitiva, haciendo innecesarias las configu-
raciones de proyecto.
Desde la puesta en servicio hasta la imple-
mentación, abarcando la monitorización, las 
pruebas y el análisis, Ekip Connect es el instru-
mento perfecto que guía al usuario en la gestión 
de los dispositivos ABB durante todo el ciclo de 
vida del producto.

Con Ekip Connect, el usuario puede gestionar la 
energía, adquirir y analizar magnitudes eléctricas, 
como también probar las funciones de protección, 
mantenimiento y diagnóstico.
Las unidades Ekip UP+ pueden ser conectadas a 
un ordenador, a un portátil o una tableta, simple-
mente utilizando la mini interfaz USB con los ac-
cesorios Ekip Programming o Ekip T&P. Existe 
también la posibilidad de examinar la unidad 
desde la red de comunicación en la cual está inte-
grada. Esta unidad permite la configuración y la 
prueba de las protecciones.

ABB ofrece Ekip Connect, la herramienta gratuita que permite aprovechar 
todo el potencial de las unidades digitales, en términos de gestión de la 
energía, adquisición y análisis de los valores eléctricos, tests de las 
funciones de protección, mantenimiento y diagnóstico.

Software Funciones Características distintivas

Ekip Connect - puesta en servicio  

- análisis de los fallos

- test del bus de comunicación

- uso simple e intuitivo

- integrado con el software de diseño eléctrico   
  DOC
- utilizable vía EtherNet™

- actualización automática a través de Internet

- modalidad off-line

- multimedia (tableta u ordenador)
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Facilidad de uso
Imagina ser un fabricante de cuadros eléctricos. Debes poner en servicio un inter-
ruptor y debes ahorrar tiempo. ¡Ningún problema! ¡En lugar de operar manual-
mente, con Ekip Connect puedes reducir el tiempo de puesta en servicio en un 
50%! Superando la complejidad del aparato, Ekip Connect es un software que te 
ofrece todas las respuestas.
La interfaz simple e intuitiva de Ekip Connect permite desde el comienzo una fácil 
navegación en el instrumento y el acceso a todas las operaciones del interruptor. 
El usuario puede ver rápidamente todas las informaciones necesarias y evaluar 
velozmente y con la mayor eficacia cualquier situación.

Utilización completa
Imagina que eres el responsable de planta. Debes ejecutar un diagnóstico veloz y 
preciso para tener todo bajo control y evitar cualquier tipo de fallo. ¡Ningún prob-
lema! Con Ekip Connect puedes aprovechar todas las funcionalidades de tu dis-
positivo y gracias al panel personalizable puedes organizar tu pantalla con las fun-
ciones del dispositivo en el modo que tú prefieras. Es posible gestionar 
directamente todas las configuraciones y las especificaciones del interruptor di-
rectamente con Ekip Connect, que se transforma así en el instrumento perfecto 
para explorar y utilizar el interruptor.
También el diagnóstico es sencillo: puedes consultar y descargar el registro de los 
eventos, las alarmas y las intervenciones de la unidad, facilitando la identificación 
y la comprensión de las anomalías.
Un único software que es capaz de gestionar todos los dispositivos de baja ten-
sión ABB, ofreciendo una integración total.

—
Software de configuración
Ekip Connect

Potenciamiento del producto
Imagina ser un consultor o un integrador de sistema y de querer implementar fun-
ciones avanzadas, evitando el riesgo de errores. ¡Ningún problema! Con Ekip Con-
nect es posible implementar una lógica compleja, con unos pocos click del mouse.
Nunca fue tan fácil añadir, configurar y gestionar funciones avanzadas. La lógica 
de conmutación automática, el deslastre de las cargas, las protecciones avanza-
das y la gestión de la demanda pueden ser controlados
y configurados con enorme facilidad utilizando el software Ekip Connect.
Amplia las funcionalidades del software adquiriendo y descargando directamente 
los paquetes para funciones avanzadas, utilizando Ekip Connect. 

—
Fabricantes de cuadros 
eléctricos - 50% de 
tiempo de puesta en 
servicio

—
Responsables de plantas
100% de aprove-
chamiento del dispos-
itivo

—
Asesores/integradores 
de sistemas 
Lógica completa al  
alcance de la mano
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—
Ahora ya es posible acceder a todas las funcionalidades del interruptor 
de una forma rápida, ágil y flexible mediante Ekip Connect, poten-
ciando las funcionalidades inteligentes con un solo clic.

—
Ekip Connect es des-
cargable gratuitamente 
desde la página http://
www.abb.com/abbli-
brary/DownloadCenter/

Configuración 
• Ajuste de las protecciones
• Configuración del sistema y                                                

de los parámetros de comunicación
• Puesta en marcha de la unidad

Implementación del producto
• Configuración de las protec-

ciones avanzadas
• Activación lógica
• Habilitación de las funciones 

avanzadas

Monitorización y análisis
• Visualización del estado del in-

terruptor y de las medidas
• Lectura del listado de eventos

Pruebas e informes
• Control de la correcta funciona-

lidad
• Ejecución de pruebas
• Exportación de informes

http://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDC007119G0201&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=Launch
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—
Conectividad
Supervisión en campo

• Están disponibles varios protocolos simultán-
eamente, como Modbus TCP/IP para BMS, Prof-
inet para PLC e IEC 61850 para Scada. 

Como Ekip UP+ cuenta con conectividad con pro-
tocolo avanzado, está listo para: 
• la interacción con la red de media tensión: el 

módulo Ekip Com IEC61850 es la solución que 
integra Ekip UP+ en los sistemas automatizados 
de las subestaciones eléctricas, basadas en la 
norma IEC 61850, sin necesidad de complejos 
dispositivos externos. Con funcionalidad goose 
de entrada y de salida, Ekip UP+ comunica fácil-
mente con el relé de MT para implementar las 
lógicas de selectividad y enclavamiento.

• Lógicas de automatización eléctrica: Ekip Link 
está basado en un bus propietario ABB que ga-
rantiza la solidez de terceras partes y las funcio-
nalidades de control de las instalaciones de baja 
tensión.

• Gestión I/O basada en protocolos para ejecutar 
la apertura y el cierre de los aparatos de manio-
bra desde el sistema de supervisión externo.

Además, la nueva tecnología Bluetooth Low En-
ergy integrada facilita el acceso a la unidad digi-
tal, reduciendo el tiempo de puesta en marcha y 
de parametrización.

La integración de dispositivos de baja tensión en 
redes de comunicación fieldbus se requiere en 
modo particular en: procesos industriales autom-
atizados, plantas industriales y petroquímicas, 
centros de datos modernos y redes eléctricas in-
teligentes, más conocidas como micro redes o 
microgrids. 

Módulos Ekip Com 
Gracias a la vasta gama de protocolos de comuni-
cación soportados, Ekip UP+ puede ser integrado 
en las redes de comunicación sin necesidad de 
dispositivos externos de interfaz.
Las características distintivas de la oferta Ekip 
UP+ para la comunicación industrial son:
• Amplia gama de protocolos soportados; los 

módulos de comunicación Ekip Com permiten la 
integración con los protocolos de comunicación 
más comunes basados en las líneas seriales 
RS485 y con los más modernos sistemas de co-
municación basados en infraestructuras Ether-
Net™ que garantizan velocidades de intercam-
bio de datos en el orden de los 100 Mbit/s.

• Tiempos de instalación reducidos al mínimo 
gracias a la tecnología plug & play de los módu-
los de comunicación. 

• Redundancia de la comunicación para una 
mayor fiabilidad del sistema; la unidad puede 
ser equipada simultáneamente con dos módu-
los de comunicación del mismo protocolo, per-
mitiendo el intercambio de informaciones en 
dos buses simultáneamente.
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Supervisión con fieldbus de la instalación eléctrica
Gama Ekip UP+ Monitorización Protect
Protocolos soportados:
Modbus RTU Ekip Com Modbus RTU
Profibus-DP Ekip Com Profibus
DeviceNet™ Ekip Com DeviceNet™
Modbus TCP/IP Ekip Com Modbus TCP
Profinet Ekip Com Profinet
EtherNet/IP™ Ekip Com EtherNet™
IEC61850 Ekip Com IEC61850
ABB bus Ekip Link
Funciones de control
Apertura y cierre de los interruptores
Funciones de medida
Corrientes
Tensiones 
Potencias 
Energías 
Armónicos
Analizador de red 
Data logger
Funciones de ajuste
Configuración de los umbrales 
Reseteo de las alarmas
Diagnóstico
Alarmas funciones de protección
Alarmas dispositivos
Detalles de las actuaciones de las unidades de 
protección
Registro de los eventos
Registro de las actuaciones de las unidades de 
protección
Otros datos
Modalidad local/remota

 
Para más información, consultar el  folleto informativo sobre la Comunicación - 1SDC210101D0201.

http://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDC007119G0201&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=Launch
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—
Conectividad
Supervisión Cloud

• Predecir 
Indicar la fecha de mantenimiento ideal y la 
curva de fiabilidad de los equipos instalados, en 
base a las condiciones reales, para garantizar 
ahorros en los costes de explotación.

• Controlar Definir alarmas e informar al personal 
clave, implementar a distancia una estrategia 
de gestión eficiente para lograr ahorros en-
ergéticos en modo simple.

El usuario puede elegir el módulo Ekip Com Hub 
conectado a las unidades Ekip UP+ para conectar 
el cuadro a la nube. El Sistema de Control de la 
Distribución Eléctrica ABB Ability™ → ABB Abil-
ity™ EDCS se conecta inmediatamente al cuadro 
de distribución de baja tensión con dispositivos 
"plug and play":
• Interruptores automáticos de bastidor abierto
• Interruptores automáticos en caja moldeada 
• Interruptores modulares 
• Dispositivos de medida 
• Interruptores y aparatos con fusibles 
• Dispositivos Arc-guard 
• Arrancadores Estáticos
• Relé de baja o media tensión

Solución Ekip UP+ con Ekip Com Hub
Ekip UP+ equipado con el módulo de cartucho 
Ekip Com Hub (disponible en breve) establece la 
conexión en la nube para todo el cuadro. Basta in-
stalar este módulo de comunicación de cartucho 
dedicado en la regleta de bornes y conectarlo a 
internet mediante un router externo. Para más in-
formaciones visite la página http://new.abb.com/
low-voltage/launches/abb-ability-edcs.

—
El Sistema de Control de la Distri-
bución Eléctrica ABB Ability™ → 
ABB Ability™ EDCS es una innova-
dora plataforma de cloud com-
puting diseñada para monitorizar, 
optimizar y controlar la insta-
lación eléctrica. 

Parte integrante de la oferta de ABB Ability™, el 
Sistema de Control de la Distribución Eléctrica 
ABB Ability™ → ABB Ability™ EDCS, ha sido real-
izado sobre una arquitectura cloud al estado del 
arte, para la recopilación, elaboración y memo-
rización de los datos. Esta arquitectura cloud ha 
sido desarrollada en colaboración con 
Microsoft, con el objetivo de potenciar su ren-
dimiento y garantizar la máxima fiabilidad y segu-
ridad.
Mediante una interfaz web app, el Sistema de 
Control de la Distribución Eléctrica ABB Ability™ 
→ ABB Ability™ Energy and asset manager resulta 
accesible desde cualquier lugar y en cualquier mo-
mento a través de un smartphone, una tableta o 
un ordenador. De este modo el usuario puede:
• Monitorizar Descubrir las prestaciones de la in-

stalación, supervisar toda la instalación eléc-
trica y distribuir los costes para mejorar la pro-
ductividad y la eficiencia. 

• Optimizar Programar y analizar los informes au-
tomáticos, mejorar el uso de los recursos y 
tomar las decisiones empresariales correctas. 

—
Más informaciones

http://new.abb.com/low-voltage/launches/abb-ability-edcs
http://new.abb.com/low-voltage/launches/abb-ability-edcs
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—
Mantenimiento predictivo
La gestión de la energía y de los activos 
mejora la eficiencia y la fiabilidad

contactos, del flujo de corriente en estado esta-
cionario y de las actuaciones de las protecciones 
(por sobrecarga, cortocircuito, fallas a tierra), de 
los factores ambientales (temperatura, humedad, 
corrosión, nivel de polvo y vibraciones) y gracias 
al know-how de los aparatos  de maniobra ABB, el 
algoritmo en la plataforma ABB Ability EDCS gen-
era la curva de fiabilidad de los aparatos y sugiere 
la fecha de mantenimiento sucesiva.

por ABB, la curva de fiabilidad no sufre ninguna 
variación. Si se produce un evento importante 
que influencia la fecha de mantenimiento suce-
siva, se activa una notificación automática. 
La función de previsión de ABB Ability EDCS para 
las unidades digitales Ekip UP+ les permite a los 
usuarios optimizar su disponibilidad energética, 
con un mantenimiento orientado tanto hacia las 
aplicaciones normales como hacia aquellas con 
una importancia crítica. 
Esta función está disponible en Ekip UP+ Protect 
en caso de uso con ABB New Emax y Emax 2, 
mientras estará pronto disponible con los inter-
ruptores legacy GE Entelliguard G y M-pact.

Además de ofrecer funciones de protección de la 
seguridad y de gestión de la  energía, la unidad 
Ekip UP+ permite prever el futuro de los equipos 
ABB instalados. En efecto, la unidad  digital in-
tegra en la plataforma en la nube ABB AbilityTM 
EDCS una función de mantenimiento predictivo 
de los interruptores y de los interruptores seccio-
nadores existentes.Gracia a la medición directa 
del número de maniobras, del desgaste de los 

La unidad muestra además la fecha del último 
mantenimiento efectuado en el aparato. Seleccio-
nando un determinado aparato, la curva de fiabili-
dad mostrará el comportamiento histórico hasta 
ese momento. 
El mantenimiento en campo, efectuado puntual-
mente por los técnicos de asistencia autorizados 
por ABB, influencia positivamente la evolución del 
estado de los productos. Contando con la cor-
recta formación técnica ABB (ABB MAN o ABBL L2 
o L3), usando los equipos adecuados y los repues-
tos originales, resulta fácil prolongar la vida útil 
de las instalaciones. Si el último mantenimiento 
ha sido efectuado por  personal no autorizado 
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Mejoramiento de la rentabilidad de 
los aparatos en servicio,  optimi-
zando los costes de mantenimiento.

Gestión y conexión en cualquier lu-
gar, gracias a la plataforma en la 
nube ABB Ability EAM

Extensión del ciclo de vida de los 
productos gracias a la optimi-
zación de las prestaciones.

Mayor seguridad para los aparatos y 
para el personal, gracias a la reduc-
ción del riesgo de interrupciones 
del funcionamiento imprevistas.

(1) Etiqueta “Tag name” Ekip UP+

(2) Aquí están disponibles las configuraciones de los interruptores o 
del interruptor seccionador asociadas a la unidad Ekip UP+ y a las 
condiciones ambientales y de instalación. Para más información 
consulte la documentación técnica de la función Predict.

(3) Programación del mantenimiento coon la función Predict (última 
actuación y actuación sucesiva). Se programa la actuación suce-
siva cuando la curva de fiabilidad pasa de la Zona Verde a la Zona 
Amarilla durante el funcionamiento normal. En caso de fallo, se an-
ticipa la programación y el responsable del mantenimiento es in-
formado mediante SMS y/o e-mail.

(4)  Cómputo del tiempo de apertura/cierre.
(5) Consumo de corriente del aparato.
(6) Vida residual en tiempo real del aparato de maniobra.
(7) Vida residual esperada durante el ciclo de vida del aparato.
(8) Fecha de producción y de instalación del aparato.
(9) Curva de envejecimiento del aparato sin eventos de fallo.
(10) Restablecimiento de la duración prevista después del manten-

imiento del aparato por parte de personal autorizado y después de 
la instalación de Ekip UP+.
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—
Suministro estándar de Ekip UP+

La unidad Ekip UP+ se fabrica en Italia y cuenta 
con los siguientes accesorios:
• Soportes de montaje (en carril DIN, en la 

puerta), terminales y puente para tomas de 
tensión. Este último resulta útil en las aplica-
ciones que no requieren estrictamente medi-
das de tensión.

• Accesorios obligatorios
 - Kit cables
 - Módulo de alimentación

• Accesorios opcionales
 - Módulo de cartucho para conectividad, señal-

ización, control del sincronismo
• Guía introductoria e instrucciones del kit del 

módulo 

El contenido del embalaje depende del pedido y 
está evidenciado en la etiqueta de pedido.
Otros accesorios se proveen por separado y no 
están incluidos en el embalaje.
Cada unidad Ekip Up está acompañada por un 
registro de producción, para permitir la com-
pleta trazabilidad del producto, con pruebas de 
inyección de corriente primaria efectuadas por 
la fábrica. 

El embalaje de la unidad Ekip UP+ ha superado 
las pruebas ISTA para el transporte. El código 
QR impreso en el embalaje permite acceder al 
sitio web del producto en todo el mundo.

Ekip UP+ incluye por defecto contactos digitales de entrada/salida y del módulo 
de medida. El módulo Rating plug determina el calibre de la aplicación y se 
suministra ya instalado en el equipo (véase el cap. 8 para las instrucciones). 

El nuevo envase de Ekip UP+ está diseñado para 
mejorar la sostenibilidad medioambiental. El re-
sultado es un nuevo embalaje que permite redu-
cir las emisiones de CO2 respecto al anterior.
El color del cartón será completamente habano 
para reducir el impacto medioambiental y  

estará certificado por la norma FSC para garan-
tizar que el material procede de bosques ges-
tionados de forma responsable.
En cuanto al plástico utilizado para la caja tipo 
clamshell, nuestra elección es la de garantizar el 
100% de contenido reciclado postconsumo.
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—
Accesorios para Ekip UP+

Todos los accesorios de la unidad Ekip UP+ son plug & play y 
están preconfigurados para una fácil instalación.

Instalación Módulos Características

Placa de bornes Módulos enchufables:
- Ekip Com 
- Ekip Link 
- Ekip 2K 
- Ekip Supply 
- Ekip Synchrocheck 
- Ekip CI

-  El módulo Ekip Supply permite alimentar los relés con una serie de tensiones de control CC.

-  El módulo Ekip Supply es un accesorio obligatorio.

-  El módulo Ekip Supply tiene una posición dedicada en el área de instalación en la regleta de 
bornes;        los otros módulos pueden ser montados libremente en las posiciones disponibles

-  Con Ekip Supply se pueden instalar hasta 4 módulos adicionales, entre Ekip 2k, Ekip Com y Ekip 
Synchrocheck. Es posible utilizar hasta un máximo de 3 Ekip 2k.

Área 
accesoriado

Ekip Measuring
Ekip Signalling 4K
Rating plug
Batería para Ekip

-  Estos se montan en alojamientos específicos

-  El módulo Ekip Measuring se suministra siempre con las unidades Ekip UP+ y permite medir la 
tensión directamente o utilizando sensores de tensión.

-  Ekip UP+ Monitor está equipado de serie con Ekip Signallling 4K-A, que permite utilizar la unidad 
digital también para la señalización basada en eventos, aumentando así las posibilidades de 
señalización remota, o de activación de la lógica interna.

-  Ekip UP+ Protect está equipado de serie con Ekip Signalling 4K-B, una versión completamente 
nueva del módulo con dos botones físicos. Este nuevo módulo de contactos de E/S habilita los 
mandos de apertura y de cierre de los dispositivos de conmutación, como así también los 
feedback de estado que aparecen en la pantalla táctil de la IHM.

-  Ekip UP+ se provee con rating plug instalado en fábrica en base a la corriente nominal de la 
instalación. Resultan posibles modificaciones, incluso después de la instalación, en virtud de 
nuevas exigencias (por ejemplo por ampliación de la planta).

-  La batería interna permite indicar la causa del fallo después de una intervención,
    sin límites de tiempo. Además permite actualizar la fecha y la hora, garantizando la cronología de 

los eventos.
Conector de prueba 
relé Ekip

Ekip T&P
Ekip TT

-  Estos accesorios pueden ser conectados al conector anterior de prueba de los relés, incluso con el 
dispositivo en función, para efectuar la puesta en servicio en Ekip Connect.

-  Compatible también con las gamas SACE Tmax XT y SACE Emax 2.

Externo Ekip 10K -  Es posible conectar contemporaneamente diversos Ekip Signalling 10K a las mismas unidades 
Ekip UP+ utilizando el bus local o el bus ABB Ekip Link basado en ethernet.

Ekip Signalling 
Modbus TCP

-  Este I/O en carril DIN le permite a Ekip UP+ recibir contactos de abierto/cerrado en la arquitectura 
cloud.

Toroidal homopolar
Toroidal diferencial

- Están conectados al relé del bloque de conexión de Ekip UP+ para cubrir funciones de protección Rc 
(defecto a tierra diferencial) y Gext (defecto a tierra fuente, también para diagnóstico del defecto 
a tierra restringido/no restringido).

—
Fig. 1

Alimentación
Módulo Ekip Supply (Fig.1)
El módulo Ekip Supply alimenta todas las unidades Ekip UP+ y los módulos presentes en el bloque de 
conexión y en el interruptor, con la corriente auxiliar CC presente en el cuadro.
El módulo está montado en el bloque de conexión y permite instalar los restantes módulos avanzados. 
El módulo se monta en la primera instalación del aparato.
El módulo disponible es:
• Ekip Supply 24-48V DC

—
Referencia esquema eléctrico: figuras 31, 32
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Conectividad (Fig.2)
Los módulos Ekip Com permiten integrar todas las unidades Ekip UP+ en una red de comunicación in-
dustrial para la supervisión y el control a distancia del interruptor. Son idóneos para todas las versiones 
de Ekip UP+. Es posible instalar varios módulos Ekip Com contemporaneamente, permitiendo la cone-
xión a sistemas de comunicación que utilizan protocolos diferentes.
Los módulos Ekip Com para Modbus RTU, Profibus-DP y DeviceNet™ contienen una resistencia de ter-
minación y un interruptor dip a activar eventualmente para terminar la red serial o el bus. 
El módulo Profibus-DP incluye también una resistencia de polarizacion y un interruptor dip para su acti-
vación. Para las aplicaciones industriales que requieren una fiabilidad de la red de comunicación supe-
rior, los módulos de comunicación Ekip Com R, instalados junto con los correspondientes módulos Ekip 
Com, garantizan una conexión redundante a la red.
Los módulos Ekip Com permiten conectar los relés Ekip a las redes que utilizan los siguientes protocolos:

Protocolo Módulo Ekip Com Módulo Ekip Com Redundant

Modbus RTU Ekip Com Modbus RS-485 Ekip Com R Modbus RS-485

Modbus TCP Ekip Com Modbus TCP Ekip com R Modbus TCP

Profibus-DP Ekip Com Profibus Ekip Com R Profibus

Profinet Ekip Com Profinet Ekip Com R Profinet

EtherNet/IP™ Ekip Com EtherNet/IP™ Ekip Com R EtherNet/IP™

DeviceNet™ Ekip Com DeviceNet™ Ekip Com R DeviceNet™

IEC61850 Ekip Com IEC61850 Ekip Com R IEC61850

Conectividad cloud Ekip Com Hub (disponible en breve) –

— 
Referencia esquema eléctrico: figuras de 51 a 59. Versión "Redundant" de 61 a 67.

—
Accesorios para Ekip UP+

Módulo Ekip Link  (Fig.3)
El módulo Ekip Link permite conectar las unidades Ekip UP+ al sistema de comunicación ABB, para las 
lógicas de automatización eléctrica, como por ejemplo el Power Controller, la lógica ATS o el deslastre 
de las cargas. Es idóneo para todas las unidades Ekip y puede ser instalado en fábrica o en la insta-
lación, en la regleta de bornes del aparato, aún cuando estén presentes los módulos de comunicación 
Ekip Com. De este modo es posible contar simultáneamente con la supervisión completa del sistema, 
gracias a los módulos Ekip Com conectados a la red de comunicación.
—
Referencia esquema eléctrico: figura 58

Ekip Com Hub  (Fig.4)
Ekip Com Hub es el nuevo módulo de comunicación para la conectividad cloud de Ekip UP+.
La unidad Ekip UP+ equipada con Ekip Com Hub puede establecer la conexión directa al Sistema de Control 
de la Distribución eléctrica ABB Ability™ para todo el cuadro de distribución de baja tensión. Basta inserir 
este módulo de comunicación de cartucho dedicado en la regleta de bornes y conectarlo a internet.
Para más información sobre el Sistema de Control de la Distribución Eléctrica ABB Ability™ véase el 
cap. 4.
—
Para garantizar la cyber security del aparato, Ekip Com Hub está provisto de una certificación extendida por una autoridad reconocida. Es nece-
sario conectar el Ekip Com Hub con la red externa para poder actualizar continuamente la certificación de cyber security. En caso de desconex-
iones prolongadas de la red, por más de 6 meses (por ejemplo con la unidad en el almacén o físicamente desconectada), las medidas de cyber 
security activas pueden obstaculizar el funcionamiento correcto del Ekip Com Hub. Se aconseja tener la unidad siempre conectada o bien 
conectarla periódicamente a la red externa (por ejemplo si está en el almacén o está físicamente desconectada). 
—
Referencia esquema eléctrico: figuras 59

—
Fig. 3

—
Fig. 4

—
Fig. 2
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Señalización
Módulos Ekip 2K Signalling (Fig.5)
Los módulos Ekip 2K Signalling suministran dos contactos de entrada y dos de salida para el control y la 
señalización a distancia de alarmas y de actuaciones/estado del interruptor. Pueden ser programados 
desde la pantalla del unidad o mediante el software Ekip Connect. Además, cuando se utiliza Ekip Connect, 
es posible configurar libremente combinaciones de eventos. Son idóneos para todas las versiones de Ekip 
UP+. Están disponibles tres versiones de los módulos Ekip 2K Signalling: Ekip 2K-1, Ekip 2K-2, Ekip 2K-3. 

—
Referencia esquema eléctrico: figuras 41, 42, 43

Módulo de señalización Ekip 3T (Fig.5A)
Los módulos de señalización Ekip 3T suministran tres entradas analógicas para termorresistencias 
PT1000 y una entrada analógica 4-20mA para sensores externos (por ejemplo, medidores de gas/hu-
medad). Estos datos de input están disponibles en la unidad digital. Gracias al software  Ekip Connect 
es posible definir tres umbrales distintos y vincularlos a las señales digitales. Se pueden instalar tres 
módulos de cartucho en la misma unidad. Los sensores PT1000 están disponibles como opcional. Los 
módulos Ekip 3T Signalling son idóneos para todas las versiones de Ekip UP+.
Para conocer más detalles consultar el correspondiente manual, doc. 1SDC210109D0201.

Módulo de señalización Ekip 4K
Están disponibles dos versiones Ekip Signalling 4K: Ekip Signalling 4K-A (Fig.6) suministrado con la 
versión Monitor y Ekip Signalling 4K-B (Fig. 6A) suministrado con la versión Protect. 
Pueden ser programados desde la pantalla táctil o mediante el software Ekip Connect.
El módulo de señalización Ekip 4K-A está equipado con cuatro contactos de entrada digitales y cuatro con-
tactos de salida digitales, para el control y la señalización remota, cada uno con su propia luz LED verde.
El módulo de señalización Ekip 4K-B está equipado con cuatro contactos de entrada digitales (cada uno 
con su propio LED de estado), dos contactos de salida digitales (también con su propio LED de estado) y 
dos pulsadores físicos (para el control directo del cierre y la interrupción de los contactos). Cuando se uti-
liza Ekip Connect, es posible configurar libremente combinaciones de eventos.
La versión Ekip UP+ Protect incluye esta configuración que lo predispone para el uso de la protección:

Ekip Signalling 4k Ekip UP+ Protect
4k.Out1 mando abierto*
4k.Out2 mando cerrado
4kIn.1 estado abierto**
4k.In2 estado cerrado**
*   alternativa posible respecto al uso normal con Ekip Connect
** alternativa posible respecto al uso normal con 4K. In2 para estado cerrado con Ekip Connect 

—
Fig. 6

—
Fig. 5

—
Fig. 5A

—
Fig.6A

Tiempo de comunicación del contacto señal: 7 ms max. Es posible conectar directamente los contactos 
de apertura y cierre de los actuadores en los aparatos de maniobra. Estos pueden ser bobinas de aper-
tura o, en los casos que resulte posible programar la función de disparo externo, bobinas de disparo 
para abrir el aparato de maniobra y bobinas de cierre u operadores motorizados para cerrar el aparato 
de maniobra. El tiempo para abrir el aparato de maniobra resulta de la suma del tiempo de actuación de 
la protección (en función de las configuraciones de temporización), el tiempo de conmutación de los 
contactos y el tiempo de apertura del aparato de maniobra mediante la bobina de apertura o de 
disparo. Si es necesario es posible programar un contacto dedicado para abrir el aparato de maniobra 
mediante la bobina de mínima tensión. Si la potencia de arranque requerida de los actuadores es supe-
rior al valor expuesto aquí abajo, es necesario utilizar relés auxiliares.
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Características de los contactos de salida Número de contactos

Tipo Monoestable Ekip 2K Ekip 4K Ekip 10K

Tensión máxima de conmutación 150V DC/250V AC

2 de salida 
+ 2  de 
entrada

4 de salida 
+ 4  de 
entrada 

10 de salida 
+ 11  de 
entrada  

Corriente de conmutación max.

 
 

30V DC 2A

50V DC 0,8A

 
 

150V DC 0,2A

250V AC 4A

Aislamiento contacto/bobina 1000 Vrms (1min @50Hz)

Alimentación unidad Ekip 10K Signalling

Alimentación auxiliar 24-48V DC, 110-240V AC/DC

Rango de tensión 21,5-53V DC, 105-265V AC/DC

Energía nominal 10VA/W

Corriente de arranque 1A por 10 ms

—
Accesorios para Ekip UP+

Unidad de señalización Ekip 10K (Fig.7)
Ekip 10K Signalling es una unidad de señalización externa, diseñada para la instalación en carril DIN, para 
I/O distribuidos Ekip UP+. La unidad pone a disposición diez contactos para la señalización eléctrica de 
temporización y actuación de los dispositivos de protección.
Si se conectan mediante software Ekip Connect, los contactos pueden ser configurados libremente 
asociados  a cualquier evento y alarma o combinación de los mismos.
El módulo Ekip 10K Signalling puede ser alimentado con corriente continua o alterna y puede ser conec-
tado a todas las unidades mediante bus interno o módulos Ekip Link.
Se pueden instalar varios Ekip 10K Signalling contemporaneamente en la misma unidad Ekip; max 3 me-
diante bus local, según la banda Ethernet si se usa una arquitectura Ekip Link.
—
Referencia esquema eléctrico: figura 103

Ekip Signalling Modbus TCP (Fig.8)
Es una unidad de señalización externa diseñada para la instalación en carril DIN. La función del módulo 
de señalización es la de compartir, mediante red Ethernet con protocolo de comunicación Modbus TCP, 
las informaciones relativas al estado de otros interruptores que podrían no ser capaces de suministrar 
dichas informaciones vía Ethernet, como también permitir el accionamiento a distancia de dichos inte-
rruptores.

—
Fig. 7

—
Fig. 8

Tensión nominal [V] Potencia de arranque [W/VA]
30 Vdc 60
50Vdc 40
150Vdc 30
250Vac 1000

Para conocer más detalles consultar el correspondiente manual, doc. 1SDH002129A1002.

—
Referencia esquema eléctrico: figuras 20A, 20B
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Medición y protección
Módulo Ekip Measuring (Fig.9)
El módulo Ekip Measuring le permite a la unidad medir las tensiones de fase y del neutro, las potencias y la 
energía.
El módulo Ekip Measuring se instala siempre en el alojamiento anterior derecho de la unidad, sin necesi-
dad de quitar la pantalla táctil. Las barras de tensión pueden ser conectadas a las cuatro tomas de en-
trada de Ekip Measuring, como se ve en el esquema en el cap. 7:
• directamente con aislamiento como indicado por las normas EC 61010 y UL508
• utilizando transformadores de tensión monofásicos de conformidad con la norma IEC 60255-27 para 

los relés de protección con las siguientes características
 - tensión nominal secundaria 100:√3 
 - clase de precisión 0,2
 - absorción 4VA

Es necesario desconectar el módulo durante las pruebas de rigidez dieléctrica en las barras principales.

—
Referencia esquema eléctrico: figuras 11, 12, 13, 14

Ekip Synchrocheck (Fig.10)
Este módulo permite controlar la condición de sincronismo en la puesta en paralelo de dos líneas para 
habilitar ANSI25. El módulo puede ser utilizado con Ekip UP+ Protect.
Ekip Synchrocheck mide las tensiones de dos fases de una línea mediante un transformador externo y 
las compara con las tensiones medidas en Ekip UP+. Está disponible un contacto de salida que se activa 
al alcanzarse el sincronismo y permite cerrar el interruptor que está cableado con la bobina de cierre.

Características de los contactos de salida Número de contactos

Tipo Monoestable Ekip Synchrocheck

Tensión máxima de conmutación 150V DC/250V AC

1 
salida 

Corriente de conmutación max.

 
 

30V DC  2A

50V DC  0,8A

 
 

150V DC  0,2A

250V AC  4A

Aislamiento contacto/bobina 1000 Vrms (1min @50Hz)

—
Referencia esquema eléctrico: figura 44

—
Fig. 9

—
Fig. 10
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—
Accesorios para Ekip UP+

Rating Plug (Fig.12)
Los rating plug pueden ser intercambiados frontalmente en todas las unidades y permiten regular los umbra-
les de protección en base a la corriente nominal real del sistema. El Rating Plug es un accesorio obligatorio 
para las unidades Ekip UP+, pero puede ser comprado también como accesorio separado.
Esta función resulta particularmente ventajosa en las plantas que prevén futuras ampliaciones o en los casos 
en los cuales se deba limitar temporáneamente la potencia suministrada (por ej. grupo electrógeno móvil). 

Se ofrecen también rating plug especiales para la protección diferencial de defecto a tierra, en combinación 
con un idóneo toroidal de montaje externo.

Unidad digital Rating plug disponibles

Ekip UP+ todas las 
versiones

100-200-250-400-600-630-800-1000-1200-1250-1600-2000-2500-3000-3200-3600 -4000- 
5000-6000-6300

Unidad digital Rating plug disponible para protección Rc

Ekip UP+ todas las 
versiones

100-200-250-400-600-630-800-1000-1200-1250-1600-2000-2500-3000-3200-3600 -4000 

—
Fig. 12

Ekip CI (Fig.11)
Este módulo es necesario cuando la unidad y el contactor deben trabajar juntos. De este modo, se uti-
liza el mayor número de operaciones del contactor en lugar del interruptor seccionador. Cuando se usa 
la unidad en modo "Normal" (modo por defecto) mediante el módulo Ekip CI, el contactor se activa en 
uno de los relés de protección (excluyendo las protecciones I y G); si se configura el modo "Heavy", el 
relé abre directamente el interruptor. La función de reset automático permite el restablecimiento au-
tomático del estado de actuación del módulo Ekip CI luego del disparo del contactor por función L, 
después de un tiempo regulable de 1 a 1000 s. El reset automático puede activarse solo en modalidad 
“Normal”. Está disponible una función de BACK UP para las situaciones en las cuales un mando de aper-
tura enviado al contactor mediante el módulo Ekip CI no resulta exitoso. En este caso, el Ekip UP envía 
un mando de apertura al interruptor seccionador después de esperar el tiempo establecido Tx. Cuando 
se define el tiempo de espera Tx, es necesario tener en cuenta el tiempo de actuación del contactor in-
dicado por el fabricante. La función se activa con una alimentación auxiliar.



0
5

5/9ACCE SO R I OS

Sensores de corriente
Sensores de corriente para tres/cuatro líneas
• Las unidades Ekip UP+ cuentan con cuatro tipos de sensores de corriente incluidos en el embalaje 

como accesorios preconfigurados obligatorios. Los sensores de corriente pueden ser pedidos como 
accesorios sueltos por exigencias de sustitución o bien para transformar una configuración de 3 a 4 
polos. Con excepción de los puentes, los sensores de corriente se basan en la tecnología Rogowski, 
sin fenómenos de saturación del núcleo y garantizan elevada flexibilidad, gran linealidad de gama 
(desde pocos amperios hasta cientos de miles de amperios, sin límite de frecuencia), como así tam-
bién aseguran una fácil detección de las variaciones de corriente rápidas y del contenido de armóni-
cos. La unidad Ekip UP+ ofrece una solución compacta para cada situación y está disponible tanto 
para 3 como para 4 polos. El cable de 3 metros permite la conexión en cualquier cuadro, garantizando 
la conformidad EMC. Una guía introductoria dedicada ilustra el procedimiento de instalación. Tipo A 
(Fig.13) Sensor cerrado con terminales de cobre para barras. Los sensores de corriente de Tipo A es-
tán aconsejados en las nuevas instalaciones para optimizar la capacidad en el espacio reducido del 
cuadro.  Los sensores de corriente de Tipo A tienen una etiqueta específica para fase y polaridad, 
para facilitar así la instalación. Los sensores se calibran directamente en  fábrica, con pruebas de in-
yección de corriente primaria.

• Tipo B (Fig.14) Sensor cerrado sin terminales de cobre en el interior. Los sensores de corriente de 
Tipo B se aconsejan como solución económica para sistemas eléctricos nuevos y ya existentes, espe-
cialmente para aquellos con conexiones cableadas. Como los del Tipo A, también los del Tipo B cuen-
tan con una etiqueta específica para fase y polaridad y exigen el mismo procedimiento de calibrado.

• Tipo C (Fig.15) Sensor plug-in, muy ligero y flexible, que puede ser instalado incluso en pequeños espa-
cios y suspendido en conductores reducidos, sin necesidad de alimentador externo de corriente. Los 
sensores de corriente de tipo C se usan generalmente en los cuadros antiguos, porque permiten su in-
corporación incluso sin interrupción del servicio (si la normativa local permite que los técnicos trabajen 
con presencia de tensión). Ofrecen tiempos de instalación un 80% menores respecto a los de los trans-
formadores de corriente tradicionales, sin necesidad de desconectar los cables o las barras, gracias al 
núcleo abrible. Cuentan con una etiqueta específica para la indicación de la polaridad. Las barras o los 
cables pueden ser centrados con instrumentos específicos.

La siguiente tabla resume sus principales prestaciones.

—
Referencia esquema eléctrico: figuras 17, 18

—
Fig. 13

—
Fig. 14

—
Fig. 15

• Tipo D (Fig.16) Se trata de puentes para tomas de corriente, utilizables en las aplicaciones en las cuales no 
son estrictamente necesarios los sensores de corriente, por ejemplo Sistemas de Protección Interfaz (SPI) o 
aplicaciones gateway especiales. Están previstos cuatro puentes para cada corriente de fase excluible. Con-
figurada con los puentes, la unidad Ekip UP+ está lista para ser utilizada con los kits de sensores de corriente 
de tipo C 100 o tipo C 120, de 3 o 4 polos.

• Tipo E Si se especifica este sensor, se suministrará la unidad digital sin sensores de corriente. Se logra así el 
máximo nivel de flexibilidad, ya que el usuario podrá, en la fase de posventa, elegir los sensores más adecua-
dos a asociar con la unidad digital. Para la puesta en servicio se requiere también una puesta a punto medi-
ante la aplicación móvil EPiC de ABB. En la fase de postventa pueden agregarse solo sensores del tipo C.

—
Fig. 16

Sensores de corriente
Descripción d X D [mm]* In max [A] Ejemplos de conexiones
Sensores cerrados de Tipo A con 
unión de cobre

50,3 x 77 2000 Barra [mm] 2x80x10
60 x 89 4000 Barra [mm] 4x100x10

Sensores cerrados Tipo B 29,6 x 56 400 Cable [mm] 1 x 1 x 10,5
60 x 89 1600 Cable [mm] 2 x 2 x 11
57x89 2500 Barra [mm] 2 x 60 x 10

Sensores abiertos Tipo C 100 x 124 4000 Cable [mm] 2 x 60 x 10
120 x 144 4000 Barra [mm] 2 x 100 x 10
200 x 224 4000 Barra [mm] 4 x 100 x 10
290 x 314 6300 Busbar [mm] 6 x 100 x 10

*d: diámetro interno - D: principal dimensión externa
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Toroidal homopolar para el conductor de tierra de la alimentación principal Fig. 18)
Ekip UP+ Protect pueden ser usados con un toroidal externo, ubicado por ejemplo en el conductor que 
conecta el centro estrella del transformador MT/BT (transformador homopolar): en este caso, la protec-
ción de tierra se define como Source Ground Return. Existen cuatro dimensiones de toroidal: 100A, 
250A, 400A, 800A. El toroidal homopolar constituye una alternativa al toroidal para protección diferencial.

—
Referencia esquema eléctrico: figura 25

Toroidal para protección diferencial (Fig.19)
Conectado a Ekip UP+ Protect equipados con un rating plug para protección diferencial, este toroidal 
permite monitorizar las corrientes de defecto a tierra de 3…30A.
A instalar en el sistema de barras, constituye una alternativa al toroidal homopolar.

—
Referencia esquema eléctrico: figuras 24, 24A

—
Fig. 18

—
Fig. 19

—
Accesorios para Ekip UP+

Dispositivo de posicionamiento (Fig. 17)
Este dispositivo facilita el emplazamiento de los cables y de las barras con los sensores de corriente de 
tipo C, no necesitando otros acopladores o aparatos. Compatible con conexión de barra de bus de hasta 
2x80x10 [mm].

—
Fig. 17
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Pruebas y programación
Unidad de alimentación y test Ekip TT (Fig.20)
Ekip TT es un dispositivo que permite verificar que el contacto de apertura de Ekip UP+, basado en el 
mecanismo de disparo de la protección, funcione correctamente (test protección).
El dispositivo puede ser conectado al conector de test frontal de cualquier pantalla táctil de la unidad 
Ekip UP+; el test de disparo se podrá efectuar incluso con alimentación auxiliar, utilizando la sección 
dedicada en la pantalla táctil sin este accesorio.

Kit para test Ekip T&P (Fig.21)
El kit Ekip T&P comprende distintos componentes para la programación y el test de los relés de protec-
ción electrónicos. El kit está formado por:
• Unidad Ekip T&P;
• Unidad Ekip TT;
• cable USB para conectar la unidad T&P a las unidades Ekip;
• CD de instalación de los software de interfaz Ekip Connect y Ekip T&P.
La unidad Ekip T&P se conecta fácilmente del PC (puerto USB) a la unidad (puerto mini USB) con el cable 
suministrado. La unidad Ekip T&P ejecuta pruebas manuales o automáticas simples de las funciones de 
la unidad. Además Ekip T&P ofrece la posibilidad de efectuar la configuración de las funciones más 
avanzadas, permitiendo la incorporación de armónicos y el desplazamiento de fases, para representar 
con más precisión las condiciones reales de una aplicación.  Esto permite la definición de parámetros 
más precisos para funciones de protección eventualmente requeridas por aplicaciones críticas. La uni-
dad puede también producir un informe de prueba y dar asistencia en la monitorización del manteni-
miento programado.

Modulo Ekip Programming (Fig.22)
El módulo Ekip Programming sirve para programar las unidades Ekip vía USB a un PC utilizando el sof-
tware Ekip Connect, descargable online. Esta función puede resultar útil para cargar/descargar series 
completas de parámetros para distintos elementos de mando, tanto para la configuración como para 
el mantenimiento (para catalogar periódicamente los parámetros de protección en caso de situación 
catastrófica).
Para más información sobre Ekip Connect, véase el cap. 4.

—
Fig. 20

—
Fig. 21

—
Fig. 22
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—
Asistencia

Extensión de la garantía
Para la unidad digital de baja tensión ABB, ex-
tender la garantía de fábrica estándar de 1 año a 
5 años no había sido nunca tan fácil. 
Para la activación de la extensión de la garantía 
en primer lugar hay que registrarse online en la 
sección Extensión de la garantía. Esta herra-
mienta web verifica que la aplicación de la unidad 
digital se ajuste a las directivas aconsejadas para 
luego autorizar el registro de la unidad Ekip UP+.
Una vez que el usuario final registra todos los det-
alles se lo ofrece un año de extensión de la ga-
rantía gratuito.
El procedimiento completo para requerir la exten-
sión de la garantía es el siguiente:
1) Registro en la sección online (Extensión de la 

Garantía) para verificar la aplicación.
2) Recepción por correo electrónico del código o 

los códigos comerciales y del código de regis-
tro

3) Pedido de la unidad digital junto con:
 - Código/s comercial/es a los cuales se aplica la 

extensión de garantía
 - Código de registro unívoco

Cobertura de la garantía:
 - Problemas vinculados a la calidad del interrup-

tor durante todo el período de extensión de la 
garantía

 - Accesorios montados exclusivamente en 
fábrica.

Entrega de la fábrica Fin del 1° año Fin del 2° año Fin del 3° año Fin del 4° año Fin del 5° año 

Garantía gratuita 
con el registro de los 
detalles  de la instalación

Garantía de fábrica 
estándar

extensión de garantía de 3 años

extensión de garantía de 4 años

Garantía de fábrica 
estándar

Garantía de fábrica 
estándar

http://new.abb.com/low-voltage/service/service-for-low-voltage-products/spares-and-consumables/ewt
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—
Dimensiones de las unidades Ekip UP+

—
Ekip UP+ es una unidad plug&play 
que garantiza un montaje simple, 
incluso en caso de implementar 
sensores de corriente y tensión en 
la configuración de la instalación. 

Ekip UP+ puede ser montado en la puerta o en ca-
rril, respondiendo a todas las exigencias de dis-
tribución de corriente y de automatización de los 
procesos. La opción de montaje en carril DIN es 
ideal cuando es preferible no ocupar el espacio 
disponible en las puertas frontales de los cua-
dros. Entre las unidades externas Ekip UP+ es la 
menos profunda y resulta por lo tanto idónea 
para muchos modelos de cuadros eléctricos. Ade-
más, las etiquetas específicas y el contacto de se-
ñalización pueden girar según el tipo de montaje, 
con identificación impresa.  

Los sensores de tensión y corriente deben apli-
carse en las correspondientes tomas numeradas. 
ABB suministra directamente las tomas de co-
rriente, en distintas versiones, de 3/4 polos o 
como bobinas Rogowski de apertura/cierre. Son 
idóneas para el rango de corriente y el espacio 
disponible entre las barras y los cables del cuadro 
eléctrico. 
Es posible también montar sensores de tensión 
de normal comercialización, respetando las espe-
cificaciones ABB indicadas en el cap. 5.  
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Unidad Ekip UP+, montaje en la puerta, sin módulos/terminales
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—
Dimensiones de las unidades Ekip UP+

Unidad Ekip UP+, montaje en la puerta, con módulos/terminales
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Unidad Ekip UP+, montaje en perfil DIN, sin módulos/terminales
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Unidad Ekip UP+, montaje en perfil DIN, con módulos/terminales

—
Dimensiones de las unidades Ekip UP+
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—
Dimensiones sensores de corriente

Sensor de corriente tipo A 100A-2000A

Sensor de corriente tipo A 2000A-4000A
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Sensor de corriente tipo B 100A-400A Sensor de corriente tipo B 400A-1600A

—
Dimensiones sensores de corriente

Sensor de corriente tipo C 
Ø 100-120-200 mm hasta 4000 A
Ø 290 mm de 2000 A a 6300 A

Sensor de corriente tipo B hasta 1600 A Sensor de corriente tipo B hasta 2500 A
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—
Nomenclatura

Descripción de las figuras
11)  Ekip UP+ con transformador de tensión ex-

terno y configuración 3P
12)  Ekip UP+ con transformador de tensión ex-

terno y configuración 4P
13)  Ekip UP+ con transformador de tensión ex-

terno y configuración 3P
14)  Ekip UP+ con transformador de tensión ex-

terno y configuración 4P
15)  Ekip UP+ para protección de tensión resi-

dual (solo para protect) con transformador 
externo

16)  Ekip UP+ para protección de tensión resi-
dual (solo para protect) sin transformador 
externo

17)  Conexión sensor de corriente Ekip UP+ y 
configuración 4P

18)  Conexión sensor de corriente Ekip UP+ y 
configuración 4P

19A)  Puentes para unidad Ekip UP+ sin 
conexiones de corriente

19B)  Puentes para unidad Ekip UP+ sin 
conexiones de tensión

20A)  Ekip UP+ 4k
20C)  Ekip 4k en Ekip UP+ protect con mando YO e 

YC y 2 entradas de estado
24)  Entrada sensor protección de corriente re-

sidual CR (ANSI 64&50NTD)
24A) Entrada sensor de protección contra de-

fecto a tierra diferencial CR (ANSI 87N)
25)  Entrada sensor centro estrella transforma-

dor
26)  Selectividad de zona
32)  Alimentación auxiliar mediante módulo 24-

48V DC y bus local
41)  Ekip Signalling 2K-1
42) Ekip Signalling 2K-2
43)  Ekip Signalling 2K-3
44)  Ekip Sinchrocheck
51)  Ekip Com Modbus RTU
52)  Ekip Com Modbus TCP
53)  Ekip Com Profibus DP
54)  Ekip Com Profinet
55)  Ekip Com Devicenet TM

56)  Ekip Com Ethernet/IP TM

57)  Ekip Com IEC 61850
58)  Ekip Link
59)  Ekip Hub
61)  Ekip Com Redundant Modbus RTU
62)  Ekip Com Redundant Modbus TCP
63)  Ekip Com Redundant Profibus DP
64)  Ekip Com redundant Profinet
65)  Ekip Com redundant Devicenet TM

66)  Ekip Com redundant Ethernet/IP TM

67)  Ekip Com redundant IEC 61850
103) Ekip Signalling 10k

Leyendas
* = Véase la nota indicada por la letra
A3  =  Aplicaciones posicionadas en la 

regleta de bornes y conector de 
Ekip Up

A4  =  Dispositivos y conexiones indicati-
vas para el control y la señaliza-
ción, en el exterior de la unidad 
Ekip Up

BUS1  =  Interfaz serial con bus externo 
BUS2  =  Interfaz serial redundante con bus 

externo 
LINK BUS  =  Interfaz con el Link bus externo 
GZi(DBi)  =  Entrada selectividad de zona para 

protección G o entrada en direc-
ción “contraria” para protección D 

GZo(DBo)  =  Salida selectividad de zona para 
protección G o salida en dirección 
“contraria” para protección D 

I O1…32  =  Entradas digitales programables 
K51  =  Dispositivo electrónico Ekip Up de 

control y medida 
K51/COM  =  Módulo de comunicación 
K51/MEAS  =  Módulo de medida 
K51/SIGN  =  Módulo de señalización 
K51/SUPPLY =  Módulo de alimentación auxiliar 

(110-240VAC/DC y 24-48VDC)
K51/SYNC  =  Módulo de sincronización 
K51/YC  =  Control cierre del relé de protec-

ción EKIP 
K51/YO  =  Control apertura del relé de pro-

tección EKIP 
M  =  Motor de carga resortes de cierre 
O 01...32  =  Contactos de señalización progra-

mables 
O SC  =  Contacto para control sincronismo 
RC  =  Sensor de protección RC (corriente 

residual) 
SZi(DFi)  =  Entrada selectividad de zona para 

protección S o entrada en direc-
ción “directa” para protección D 

SZo(DFo)  =  Salida selectividad de zona para 
protección S o salida en dirección 
“directa” para protección D 

TU1…TU2  =  Transformador tensión de aisla-
miento (interruptor externo) 

Uaux  =  Tensión alimentación auxiliar 
UI/L1-L2-L3  =  Fase sensor de corriente L1-L2-L3
UI/N  =  Sensor de corriente en neutro 
UI/O  =  Sensor de corriente homopolar 
W2  =  Interfaz serial con bus interno (bus 

local) 
W9…W14  =  Conector RJ45 para módulos de 

comunicación 
W9R.W12R  =  Conector RJ45 para módulos de 

comunicación redundante 
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Notas
A Para la selectividad de zona y la función bus 

local es necesaria la presencia de alimenta-
ción auxiliar (véase el esquema 
1SDM000020A1001 figura 32)

B Las conexiones entre el sensor de protección 
de corriente residual RC y los polos del conec-
tor X de Ekip Up deben efectuarse con cable 
apantallado 34 polos con conductores interco-
nectados por pares (tipo BELDEN 9696 o equi-
valente) de longitud no superior a 10 m.

C La conexión entre los terminales 1 y 2 del 
transformador de corriente UI/O y de los po-
los Ge+ y Ge- del conector X deben efectuarse 
con cable de cordones de 2 polos apantallado 
(tipo BELDEN 9841 o equivalente) de longitud 
no superior a 15 m.

D Obligatorio si está presente cualquier módulo 
Ekip.

E El módulo Ekip Com seleccionado puede ser 
duplicado, si es necesario, eligiendo entre las 
Fig. 61...67.

F Usar cables de tipo BELDEN 3105A o equiva-
lente.

G Regleta de bornes a disposición en configura-
ción con montaje DIN.

H Usar cables de tipo BELDEN 3105A o equiva-
lente, con longitud máxima de 15 m.

I Cable RJ45 aconsejado: CAT6 STP.
J Para la conexión de la línea serial EIA RS 485, 

consultar el "Documento de Aplicación Téc-
nica QT9: Comunicación bus con interruptores 
ABB".

K	 Conectar	los	terminales	120	Ω	si	se	desea	in-
corporar una resistencia de terminación en el 
Bus Local.

L Usar cables de tipo BELDEN 3079A o equiva-
lente. Para mayores detalles consultar el docu-
mento 1SDC007412G0201 "Comunicación con 
los interruptores SACE Emax2"

M Usar cables de tipo BELDEN 3084A o equiva-
lente. Para mayores detalles consultar el docu-
mento 1SDC007412G0201 "Comunicación con 
los interruptores SACE Emax2"

O Para la conexión de W3 y W4 véase la Fig 32.
P Utilizar un cable apantallado y   tren-

zado doble tipo BELDEN 8762/8772 o equiva-
lente. La pantalla se tiene que poner a tierra 
por el lado de entrada de la selectividad (para 
la selectividad de zona) o de ambos lados 
(para otras aplicaciones).

Q La tensión secundaria nominal máxima admi-
tida es 120V.

R La conexión sin transformador no es con-
forme con el aislamiento según la norma IEC 
60-255-1.

S Entrada y salida vistos como configuración 
predefinida de fábrica con 1 entrada de es-
tado: O 01 salida conectada a la bobina de 
apertura del interruptor/seccionador; O 02 sa-
lida conectada a la bobina de cierre (o motor) 
del interruptor/seccionador; I 01 entrada co-
nectada a la entrada de estado (contacto ce-
rrado igual al estado del interruptor = 
Abierto). Para conocer los límites operativos, 
las soluciones de configuración de O 02 y I 01 
y para la configuración de las restantes entra-
das/salidas consultar el manual de uso de 
Ekip UP+, sección dedicada al módulo 4K.

Para otros esquemas eléctricos de Ekip UP+ véase 
1SDM000020A1001.
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Pantalla (puede tener 
cualquier forma)

Conexión mecánica (link)

Convertidor separado 
galvánicamente

Conductores con 
cable apantallado 
(en el ejemplo: tres 
conductores)

Conductores de cables 
trenzados (en el ejemplo: 
tres conductores)

Transformador de 
tensión

Bobinado del 
transformador trifásico, 
conexión estrella

Conexión de conductores

Enchufe y toma (macho y 
hembra)

Terminal

Contacto de cierre

Contacto de apertura

Sensor de corriente

—
Nomenclatura
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—
Regletas de bornes

Circuito externo Ekip UP+ terminal box Descripción de los circuitos

Módulos de señalización

y/o módulos de monitoreo de la temperatura

y/o Ekip Synchrocheck

y/o módulos de comunicación

y/o módulos de comunicación redundante

Alimentación auxiliar y bus local 

Ekip 4K-A en versión Ekip UP+

Ekip 4K-B en versión Ekip UP+

 (H3, H4 no disponible)

Selectividad de zona

Entrada sensor centro estrella transformador

Entrada sensor de protección corriente residual RC 

Número figura diagrama
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—
Unidad Ekip UP+ 

11) Ekip UP+ con transformador de tensión externo y configuración 3P
12) Ekip UP+ con transformador de tensión externo y configuración 4P



0
7

Division

7/7E SQ U EM A S EL ÉC TR I COS

13) Ekip UP+ sin transformador de tensión externo y configuración 3P
14) Ekip UP+ sin transformador de tensión externo y configuración 4P
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—
Unidad Ekip UP+

17) Conexión sensor de corriente Ekip UP+ y configuración 3P
18) Conexión sensor de corriente Ekip UP+ y configuración 4P
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19A) Puentes para unidad Ekip UP+ sin conexiones de corriente
19B) Puentes para unidad Ekip UP+ sin conexiones de tensión
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20A) Ekip 4k-A en versión Ekip UP+ 

—
Unidad Ekip UP+
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20C) Ekip 4k en la versión Ekip UP+ con mando YO e YC y 2 entradas de estado
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15) Ekip UP+ para protección de tensión residual (para protect) con transformador externo
16) Ekip UP+ para protección de tensión residual (para protect) sin transformador externo

—
Unidad Ekip UP+
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24) Entrada sensor protección de corriente residual RC (ANSI 64&50NTD)
24A) Entrada sensor de protección contra defecto a tierra diferencial RC (ANSI 87N)

—
Como alternativa 
uno respecto al otro 
o a la figura 25

—
Accesorios eléctricos
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25) Entrada sensor centro estrella transformador

—
Como alternativa a 
las figuras 24-24A

—
Accesorios eléctricos
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26) Selectividad de zona

Ejemplo de esquema de aplicación (entre 3 dispositivos)
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32) Alimentación auxiliar mediante módulo 24-48V DC y bus local

—
Accesorios eléctricos
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41) Ekip Signalling 2K-1
42) Ekip Signalling 2K-2
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43) Ekip Signalling 2K-3
44) Ekip Sinchrocheck

—
Accesorios eléctricos
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51) Ekip Com Modbus RTU
52) Ekip Com Modbus TCP
53) Ekip Com Profibus DP
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54) Ekip Com Profinet
55) Ekip Com Devicenet TM

56) Ekip Com Ethernet/IP TM

—
Accesorios eléctricos
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57) Ekip Com IEC 61850
58) Ekip Link
59) Ekip Hub
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61) Ekip Com Redundant Modbus RTU
62) Ekip Com Redundant Modbus TCP
63) Ekip Com Redundant Profibus DP

—
Accesorios eléctricos
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64) Ekip Com redundant Profinet
65) Ekip Com redundant Devicenet TM

66) Ekip Com redundant Ethernet/IP TM

67) Ekip Com redundant IEC 61850
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103) Ekip Signalling 10k

—
Accesorios eléctricos
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8/2  Instrucciones para el pedido 

8/4  Las versiones de Ekip UP+ 

8/5  Los accesorios obligatorios de Ekip UP+ 

8/7  Los accesorios opcionales de Ekip UP+ 

— 
Códigos de pedido
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—
Instrucciones de pedido
Ejemplos de pedido

Para los pedidos de unidades Ekip Up operar del 
siguiente modo:
1. Elegir la versión Ekip UP+ con el código princi-
pal.
2. Elegir los accesorios obligatorios:

a. Un tipo de sensores de corriente o el tipo E 
(sin sensores de corriente)

b. Rating plug instalados correspondientes al 
tipo de sensor de corriente elegido 

c. Módulo de alimentación 
3. Elegir los accesorios opcionales. Pueden pe-
dirse montados en la unidad o suministrados por 
separado:

a. Módulos de conectividad de cartucho 
b. Módulo synchrocheck de cartucho 
c. Módulos de señalización de cartucho 
 Recordar que en el área de accesoriado de 

Ekip UP+ no se pueden ocupar más de 4 ranu-
ras con el cartucho de conectividad, los mó-
dulos de señalización y el synchrocheck.

d. Módulos de señalización en carril DIN
 Recordar que no se pueden conectar más de 

3 Ekip Signalling 10k mediante bus local. Este 
límite no se presenta con la conectividad 
Ekip Link.

e. Toroidales externos 
f. Paquetes software  

Recordar la compatibilidad software indi-
cada en el cap. 3.

g. Módulos de puesta en servicio 
h. Piezas de recambio 
i. Rating plug por separado como recambios o 

por variaciones de la corriente nominal, tam-
bién correspondientes a los sensores de co-
rriente instalada.

El embalaje de Ekip UP+ contiene:
• Unidad Ekip UP+

• Sensores de corriente (si se los requiere)
• Módulos de alimentación
• Módulo opcionales de cartucho de conectivi-

dad, synchrocheck y señalización
Los módulos de señalización en carril DIN (Ekip 
Signalling 10k, Ekip Signalling Modbus TCP), los 
toroidales externos, los módulos de puesta en 
servicio, los recambios y los rating plug adiciona-
les se suministran siempre fuera del embalaje de 
Ekip UP+.
La garantía estándar otorgada es de 2 años.

Aquí es posible acceder al configurador online

Las unidades Ekip UP+ en versión estándar están identificadas mediante 
códigos comerciales, a los cuales se pueden añadir los accesorios.

https://econfigure.xe.abb.com/global/#/selector/9AAC405690


0
8

8/3CÓ D I G OS D E PED I D O

Ejemplo
Lista de embalaje para la compra de una unidad 
con protección avanzada a instalar en una instala-
ción existente de 4 polos, rating plug 2500A, co-
nectividad Modbus TCP/IP y conexión de plata-

forma cloud, módulo de señalización tipo 
cartucho, módulo synchrocheck y 3 módulos de 
señalización sobre carril DIN para la función de 
deslastre de las cargas:

Versión Ekip UP+

Tipo Código

Ekip UP+ Protect 1SDA117057R1

Accesorios obligatorios

Tipo Código

CS 4P abierto tipo C 120 1SDA083373R1

Rating Plug 2500A 1SDA074268R1

Ekip Supply 24-48Vdc 1SDA074173R1

Accesorios opcionales

Tipo Código

Ekip Com Modbus TCP 1SDA074151R1

Ekip Com Hub 1SDA082894R1

Ekip Synchrocheck 1SDA074183R1

Ekip Signalling 2K-1 1SDA074167R1

Deslastre de cargas adaptativo para Ekip UP+ 1SDA117063R1

Protección de los motores para Ekip UP+ 1SDA117055R1

Ekip Signalling 10K* 1SDA074171R1

Ekip Signalling 10K* 1SDA074171R1

Ekip Signalling 10K* 1SDA074171R1

*suministrado fuera del embalaje.  
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—
Ekip UP+

Versiones Ekip UP+

Tipo Código

Ekip UP+ Monitor 1SDA117056R1

Ekip UP+ Protect 1SDA117057R1



0
8

8/5CÓ D I G OS D E PED I D O

—
Ekip UP+

Accesorios obligatorios

Sensores de corriente

Tipo Código

CS 100-2000A 3P tipo A 1SDA117333R1

CS 100-2000A 4P tipo A 1SDA117334R1

CS 2000-4000A 3P tipo A 1SDA117335R1

CS 2000-4000A 4P tipo A 1SDA117336R1

CS 4000-6300A 3P tipo A 1SDA117049R1 disponible en breve

CS 4000-6300A 4P tipo A 1SDA117050R1 disponible en breve

CS 100-400A 3P tipo B  1SDA117337R1

CS 100-400A 4P tipo B 1SDA117338R1

CS 400-1600A 3P tipo B 1SDA117339R1

CS 400-1600A 4P tipo B 1SDA117340R1

CS 400-2500A 3P tipo B 1SDA085561R1 disponible en breve

CS 400-2500A 3P tipo B 1SDA085562R1 disponible en breve

CS 3P abierto tipo C 100 1SDA085566R1

CS 4P abierto tipo C 100 1SDA085564R1

CS 3P abierto tipo C 120 1SDA083372R1

CS 4P abierto tipo C 120 1SDA083373R1

CS 3P abierto tipo C 200 1SDA085565R1

CS 4P abierto tipo C 200 1SDA085563R1

CS 3P abierto tipo C 290 1SDA107696R1

CS 4P abierto tipo C 290 1SDA107695R1

Puentes CS tipo D 1SDA104662R1

Ningún sensor  - tipo E 1SDA117919R1
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—
Ekip UP+

Accesorios obligatorios

Rating plug instalados

Rating plug instalados en la unidad Ekip UP+

Tipo Código 

Rating Plug 100A 1SDA074258R1

Rating Plug 200A 1SDA074259R1

Rating Plug 250A 1SDA074260R1

Rating Plug 400A 1SDA074261R1

Rating Plug 600A 1SDA079826R1

Rating Plug 630A 1SDA074262R1

Rating Plug 800A 1SDA074263R1

Rating Plug 1000A 1SDA074264R1

Rating Plug 1200A 1SDA079828R1

Rating Plug 1250A 1SDA074265R1

Rating Plug 1600A 1SDA074266R1

Rating Plug 2000A 1SDA074267R1

Rating Plug 2500A 1SDA074268R1

Rating Plug 3200A 1SDA074269R1

Rating Plug 3600A 1SDA079829R1

Rating Plug 4000A 1SDA074270R1

Rating Plug 5000A 1SDA074271R1

Rating Plug 6000A 1SDA112838R1

Rating Plug 6300A 1SDA112839R1

Rating Plug RC 100A 1SDA074288R1

Rating Plug RC 200A 1SDA074289R1

Rating Plug RC 250A 1SDA074290R1

Rating Plug RC 400A 1SDA074291R1

Rating Plug RC 630A 1SDA074292R1

Rating Plug RC 800A 1SDA074293R1

Rating Plug RC 1250A 1SDA074294R1

Rating Plug RC 2000A 1SDA074295R1

Rating Plug RC 3200A 1SDA074296R1

Rating Plug RC 4000A 1SDA074297R1

Módulos de alimentación

Tipo Código

Ekip Supply 24-48V DC 1SDA074173R1
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Módulos de conectividad 

Tipo Código

Ekip Com Modbus RS-485 1SDA074150R1

Ekip Com Modbus TCP 1SDA074151R1

Ekip Com Profibus 1SDA074152R1

Ekip Com Profinet 1SDA074153R1

Ekip Com DeviceNet™ 1SDA074154R1

Ekip Com EtherNet/IP™ 1SDA074155R1

Ekip Com IEC61850 1SDA074156R1

Ekip Com Hub 1SDA082894R1 disponible en breve

Ekip Com R Modbus RS-485 1SDA074157R1

Ekip Com R Modbus TCP  1SDA074158R1

Ekip Com R Profibus 1SDA074159R1

Ekip Com R Profinet 1SDA074160R1

Ekip Com R DeviceNet™ 1SDA074161R1

Ekip Com R EtherNet/IP™ 1SDA074162R1

Ekip Com R IEC61850 1SDA076170R1

Módulo synchrocheck 

Tipo Código

Ekip Synchrocheck 1SDA074183R1

—
Ekip UP+

Accesorios opcionales

Módulos de señalización 

Tipo Código

Ekip Signalling 2K-1 1SDA074167R1

Ekip Signalling 2K-2 1SDA074168R1

Ekip Signalling 2K-3 1SDA074169R1

Ekip Signalling 3T-1 AI - Temp PT1000 1SDA085693R1

Ekip Signalling 3T-2 AI - Temp PT1000 1SDA085694R1

Ekip CI 1SDA105205R1

 

Sensores de temperatura

Tipo Código

Sonda externa PT1000 3 m, 
intervalo -25°C...+150°C

1SDA085695R1
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Toroidales externos 

Módulos de señalización en carril DIN

Tipo Código

Ekip Signalling 10k* 1SDA074171R1

Ekip Signalling Modbus TCP* 1SDA082485R1

*Suministro suelto

Accesorios para funciones software

Tipo Código

Protecciones adaptativas 1SDA117059R1

Protección de los generadores 1SDA117054R1

Protección de los motores 1SDA117055R1

Deslastre de cargas - adaptativo 1SDA117063R1

Power Controller 1SDA117341R1

IPS - Protección interfaz 1SDA082919R1

Código extra - Sin conectividad Bluetooth 1SDA114808R1

Super código - CEI 0-16* 1SDA107690R1

* contiene todos los accesorios necesarios para el Sistema de Protección Interfaz, Ekip Synchrocheck, Ekip 2k-1 y la función software SPI
Nota: deslastre de las cargas - siempre de serie en las versiones Ekip UP+ Protect.

Toroidal homopolar para el conductor de tierra de la alimentación principal 

Tipo Código

Toroidal homopolar 100A* 1SDA073743R1

Toroidal homopolar 250A* 1SDA076248R1

Toroidal homopolar 400A* 1SDA076249R1

Toroidal homopolar 800A* 1SDA076250R1

*Suministro suelto

Toroidal para protección diferencial 

Tipo Código

Toroidal RC pequeño* 1SDA073741R1

Toroidal RC grande* 1SDA073742R1

*Suministro suelto

Módulos de puesta en servicio 

Tipo Código

Ekip T&P - Unidad de programación y test      1SDA066989R1

Ekip TT - Unidad de test actuación   1SDA066988R1

Ekip Programming                1SDA076154R1

—
Ekip UP+

Accesorios opcionales
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Rating plug sueltos

Rating plug para unidad Ekip UP+

Tipo Código 

Rating Plug 100A 1SDA112840R1

Rating Plug 200A 1SDA112841R1

Rating Plug 250A 1SDA112842R1

Rating Plug 400A 1SDA112843R1

Rating Plug 600A 1SDA112844R1

Rating Plug 630A 1SDA112845R1

Rating Plug 800A 1SDA112846R1

Rating Plug 1000A 1SDA112847R1

Rating Plug 1200A 1SDA112848R1

Rating Plug 1250A 1SDA112849R1

Rating Plug 1600A 1SDA112850R1

Rating Plug 2000A 1SDA112851R1

Rating Plug 2500A 1SDA112852R1

Rating Plug 3200A 1SDA112854R1

Rating Plug 3600A 1SDA112855R1

Rating Plug 4000A 1SDA112856R1

Rating Plug 5000A 1SDA112857R1

Rating Plug 6000A 1SDA112858R1

Rating Plug 6300A 1SDA112859R1

Rating Plug RC 100A 1SDA112879R1

Rating Plug RC 200A 1SDA112880R1

Rating Plug RC 250A 1SDA112881R1

Rating Plug RC 400A 1SDA112882R1

Rating Plug RC 630A 1SDA112884R1

Rating Plug RC 800A 1SDA112885R1

Rating Plug RC 1250A 1SDA112887R1

Rating Plug RC 2000A 1SDA112888R1

Rating Plug RC 3200A 1SDA112889R1

Rating Plug RC 4000A 1SDA112891R1

Piezas de recambio

Tipo Código

Kit de instalación DIN/PUERTA 1SDA085567R1

Kit cables 1SDA085568R1

Cubierta Ekip UP+ Monitor (con 4K-A) 1SDA085569R1

Cubierta  Ekip UP+ Protect (con 4K-B) 1SDA117955R1

Dispositivo de centrado tipo C 1SDA085570R1

Extensión de la garantía

Tipo Código

Garantía 2 años 1SDA104660R1

Garantía 4 años 1SDA085815R1

Garantía 5 años 1SDA104661R1

—
Nota: 
Los períodos de ga-
rantía se calculan desde 
la fecha en la cual Ekip 
UP+ sale de la fábrica. 
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